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Papez Leon Véliki in kralj Atila. (Slika Rafaelova v Vatikanu.)

Furi Grabrijan.

(Spisal Ivan Lavrencic.)

IV.

Sploh je bil Grabrijan nesebic-
nega, blagega in kot solnce &i-
stega znacdaja. Kdor je Grabrijana
prav poznal, spostoval ga je rad. V pe-
resu se je izredno odlikoval, spisi nje-
govi so bili povsem jedrnati in vzorni,
kar je pripoznaval tudi knezoskof Anton
Alojzij Wolf. Svojim gospodom kape-
lanom, katerim je bil prav odetovsko
naklonjen, kazal je blagovoljno svoje
vloge ter dajal s tem ugodno priliko,
da so se vsaj nekateri temeljito izobra-
zili v uradnem spisovanju.

V duhovsko-upravnih stvareh
je bil izredno zveden. Grabrijan je bil
odloden in neustrasljiv, kadarkoli je bilo
treba braniti cerkvene pravice ali po-
tegniti se za njene naredbe in ukaze.

»,DOM IN SVET‘¢ 1893; stev, 11.

Omenjam dogodkaobsmrtiS....... Ee
glasovitega moza neverske omike in
nekrs¢anskega napredka, zagrizenega
sovraznika svete cerkve in duhovnikov,
ki je cerkev smesil, a duhovnike zani-
¢eval povsodi, kjerkoli se mu je po-
nudila prilika. Cel6 v smrtni bolezni
je ostal trdovraten in svojim domaé¢inom
zaukazal: «Pokopljite me na vrt!» Ko
je umrl, prepovedal je Grabrijan zvo-
njenje, kakor tudi pogreb po katoliskem
obredu. Razburjena deputacija je sicer
prisla k dekanu ter viharno zahtevala
cerkveno zvonjenje in katoliski pokop.
Grabrijan pa je z mirno besedo depu-
taciji odgovoril, da je pokojnik sam
tako hotel; on — dekan — mora rav-
nati po cerkvenem zakonu. Bilo je
31
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veliko hrupa, in po Grabrijanu so srdito
mahali: njega, kot dobrega duhovnika
to ni ganilo, Se manje bolelo.

Kot predstojnik je bil Grabrijan
svojim podloznikom najboljsi za-
§¢itnik. Za pravico se je potegoval
na vso mo¢, naj je stalo, kar je hotelo.
Da se tudi vlade v praviéni stvari ni
bal, povem naj v dokaz le jeden slucaj.
Za Bachove dobe je vlada na Kranjskem
o volitvah silno pritiskala, zlasti 1. 1867.
V dveh mesecih so volili dvakrat. Druga
dezelnozborska volitev je zahtevala tudi
v Vipavi svojo Zrtev. Tedanji vipavski
ucitelj Peter K. je bil, dasi popolnoma
nekriv, zaradi volilne agitacije proti
vladnemu kandidatu, ne da bi ga bili
disciplinarno zaslisali, prestavljen za pod-
uditelja v Crnomelj. Grabrijan, tedaj $e
dekanijski Solski ogleda, potegnil se je
za K. na vso mo¢ ter vsaj toliko dose-
gel. da je prisel K. mesto v Crnomelj,
v Kamnik za uditelja dekliske Sole.

Grabrijan je dobro poznal ljudi in
hitro nasel bistre glavice. Veselil se je
dobrih in zmoZnih mladeni¢ev ter jim
s posebno vnemo pomagal, da so se
izobrazili, kakor n. pr. pokojnemu udi-
telju in organistu Antonu Hribarju, zna-
nemu glasbeniku.

Gostoljuben pa je bil pokojni
dekan do skrajne meje. Skoro ni bilo
dné, da nisi naSel gosta pri njegovi
mizi. Prav radi so se zbirali okrog
njega dekanijski duhovniki, s katerimi
je zZivel v prisréni zvezi. Tudi duhov-
niki sosednih dekanij so bili vedno
dobro sprejeti, kakor tudi svetni go-
spodje. V druzbi je bil sicer resnoben,
govoril je malo, a ljubezniv je bil vselej
in rad vesel, zlasti petje je rad po-
slusal. In kaj bi ga ne: Saj je bila v
njegovem Zupnis¢u, v obednici, pevska
Sola za vipavske moZake in mladenice.
Poucdevalo se je v prvi vrsti cerkveno

Ivan Lavrendic:

petje, potem pa tudi posteno narodno s
tolikim uspehom, da je vipavski pevski
zbor dale¢ na okrog slovel kot najboljsi
med Gorico in Ljubljano tedaj, ko so
bili v Vipavi uditelji in organisti gg.:
Anton Hribar, J. Gor$i¢, Al Radié¢ in
J. Thuma.

Sicer je pa Zivel Grabrijan zasebno
nenavadno zmerno in skromno; poznal
ni skoro c¢loveskih potreb. Tobaka ni
pusil nikdar. Zabav, razven doma v
Zupniséu, ni iskal, v gostilne ni zahajal.
Stanovsko delo je ljubil kot najprijet-
nejso zabavo, razvedrilo je imel v svoji
delalnici, kjer je v prostih urah mizaril
in rezbaril. Stene njegove delalnice so
bile popisane s §tevilkami, krogi in dru-
gimi geometrijskimi podobami in raz-
nimi naérti cerkva, zvonikov, oltarjev
— dokaz, da njegov duh ni nikdar
miroval.

Z veseljem je pomagal svojim Zup-
ljanom, kakor tudi drugim Vipavcem
v Casnih stvareh z dobrim svetom in
gmotno v potrebah. Razmere med njim
in Jjudstvom so bile najlepSe; sposto-
vali, ljubili so Vipavei Grabrijana zaradi
njegove modrosti, previdnosti, bogatih
izkusenj in njegove delavnosti, kakor
ljubijo otroci svojega ocleta, a on nje
kakor ode svoje otroke. S pokors¢ino
in neomejeno udanostjo so mu povra-
¢ali trud ; tudi so ga soglasno volili za
deZelnega poslanca ter v Vipavi izvolili
za Gastnega obdana.

Grabrijana so dobro poznali tudi visji
in pripoznali njegove kreposti in zasluge
s tem, da so ga imenovali v nepopisno
veselje Vipavcev in vseh dekanijskih
duhovnikov 1. 1858., dné 26. listopada,
za Gastnega kanonika stolnega ka-
pitelja ljubljanskega, a leto preje (1857.),
dné 6. roznika mu je podelilo Njegovo
Veli¢anstvo, presvetli cesar, viteski kriz
Franc-Jozefovega reda.




Jurij Grabrijan.
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Po svoji zlati masi meseca kimovca
leta 1875., katero so slovesno oskrbeli
v znak spostovanja in ljubezni vipavski
duhovniki, pesal je Gabrijan na duhu
in telesu, zlasti spomin ga je zapuscal.
Umrl je prav vspodbudno, veckrat pre-
jemsi svete zakramente, dné 22. roi-
nika leta 1882. Pogreb dné 24. istega
meseca je bil kaj veli¢asten. Sprevod
je vodil precéast. gospod kanonik Anton
Urbas s spremstvom vseh dekanijskih in
mnogo drugih duhovnikov. C. kr. urad-
niki, na ¢elu gospod Anton Globoé¢nik
pl. Sorodolski, tedaj c. kr. okr. glavar
v Postojni, udeleZili so se pogreba v
polnem stevilu, kakor tudi dolga vrsta
hvaleznih Vipaveev. Pokopan je v ka-
pelici sv. JoZefa na vipavskem pokopa-
lis¢éu. Duhovniki dekanije vipavske, ki
so bili Ze poprej v Zupnis¢u oskrbeli
oljnato slikano podobo njegovo, zlozili
so toliko denarja, da se je pokojnemu
postavil v kapelici lep grobni spomenik
Z napisom :

Velecastnemu gospodu Juriju
Grabrijanu, dekanw in Zupniku
vipavskemu, castnemu kanowiku,
vitezu Fran-Josipovega reda itd.,
uwmrlemu dné 22. junija 1. 1882.
v 83. letu svoje starosti.

Postavili Cestilci Njegovi.

Pastir ovcicam, ucentk mladini,
Duhovnom oce, steber domovini,
Srca preblagega in poln modrosts,
V Zivljenju lep wuzor kreposti;

Te zemlja hladna ti zakriva,
Naj dusa veéno sreco viiva!

Ob smrti mu je zapel pesnik Radoslav
Silvester :

Tedaj se Ti, ocak nas precastiti!
Ki tak prisréno ljubil si Vipavo,
Si delal dolga leta v prid in slavo;
Tud’ Ti si moral se od nas lociti?
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Zaspal za vék znacaj si plemenity!
Bog vracaj trud obilni, vse teZave,

V korist za cerkev, v blagor ocetnjave,
Po delu venec zmage Te okiti!

In 1% Zaluj, prelepa me dolina !
Nehalo je srce Oceta biti,

Ki vmélo te je tolaZiti.

Da vecni mur njegova bo lastina,
Da v Bogu viiva radost brez locitve,
Posiljag zdaj hvaleine zanj molitve.

Grabrijan ni zapustil posvetnega
imetka, zapus€ina njegova je bila le
tolika, da je umrl brez dolga. Ker ni
delal za ¢asno placilo, ustvarjal je dela,
katera bodo sto- in stoletja spominjala
vipavsko dolino vélikega dekana Gra-
brijana, in ki so njemu — tako upamo
— odprla vrata nebeska.

£y e

Grabrijana so marljivo podpirali nje-
govi gospodje kapelani, katerih je imel
ves Cas Sestindvajset. Do leta 1862. sta
sluzbovala v Vipavi pri Grabrijanu po
dva, izmed katerih je bil jeden vodja
in katehet ¢veterorazredne ljudske Sole.
Pozneje je imel le jednega kapelana.
Naj navedem njihova imena, d&rtic pa
le toliko, kolikor so mi znane:

1. Hiebs Ivan: rojen v Zeleznikih 2. veli-
kega travna leta 1802., v duhovnika posvecen
26. malega srpana leta 1832.; bil je kapelan tudi
v Hrenovicah in Trnovem na Notranjskem. Njega
ni ved med Zivimi.

2. Kunstelj Ivan: porojen 17. vel. srpana
1. 1813. v Radovljici, posveden 4. grudna 1. 1836.
Sluzboval je kot kapelan tudi v Starem trgu pri
LoZu, Selcih, na Brezovcu, kot vikarij v Lesah ;
umrl je kot Zupnik §kocijanski.

3. Artelj Anton: porojen na Breznici 18. ve-
likega travna leta 1810., v masnika posveden
2. velikega srpana leta 1835. Iz Vipave je priSel
za kapelana v Cirknico, pozneje v La3de in v
Sentvid pri Zati¢ini. V pokoju je Zivel v Sent-
vidu in v Radomljah, kjer je umrl 7. listopada
leta 1857.

4. Sever YValentin se je rodil na Brezovcu
19. prosinca leta 1804., posvetili so ga 21. veli-
kega srpana leta 1830. Kapelanoval je tudi v

a1+
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Ivan Lavrencic¢:

Horjulu, na Breznici, v Poljanah, na Jesenicah,
v Krizih pri Trzi¢u, v Sencurju pri Kranju, bil je
beneficijat v OlSevku in naposled kurat na Spod.
Brniku pri Cerkljah, kjer je umrl dné 28. sve-
¢ana leta 1879.

5. Varl Jurij: rodil se je v Kropi 23. ma-
lega travna leta 1812., masnistvo prejel 13. veli-
kega srpana leta 1837. Bil je kapelan v Vipavi,
Spodnji Idriji, Kranjski gori; potem Zupnik v
Kragnji in v Velesalu, kjer je umrl 5 suSca
leta 1874. Varl je bil pesnik in pisatelj. Pesmi
svoje je posiljal v <«Novice», <«Danico» in v
«Drobtinice»; z dopisi je vrlo podpiral omenjene
¢asnike in «Slovenca». V <«Danici» je dobro
opisal «Velesovo — boZjo pot na Kranjskem»
ter dal na svetlo v posebni knjiZici

6. Milkaréi¢ Matej: rojen v Slavini 20. ki-
movca leta 1812., posveen 12. velikega srpana
leta 1838. Kapelan je bil tudi na Dobrovi pri
Ljubljani. Umrl je kot misijonar v Afriki.

7. Rebi¢ Ferdinand: porojen v Ljubljani
23. vel. srpana leta 1818., v duhovnika posvecen
12. kimovca leta 1841. Iz Vipave je prisel kape-
lanovat v Idrijo in pozneje k sv. Jakopu v Ljub-
ljano; umrl je kot Zupnik v Catezu pri Krikem.

8. Puhar Matej: rodil se je v Kranju 2. ki-
movca leta 1818., magni§tvo prejel 6. velikega
srpana leta 1842. Kapelanoval je tudi na Bre-
zoveu pri Ljubljani, v Naklem, v Spodnji Idriji,
v Krizih pri TrZi¢u; umrl je v Kranju 18. listo-
pada leta 1856. Bil je ve3¢ botanik in home-
opat, izboren pevec; uglasbil je tudi sam neka-
tere cerkvene pesmi.

9. Ankerst Ivan: porojen v Mo3njah 18. roz-
nika leta 1814., posvecen 5. vel. srpana 1. 1839.
Iz Vipave so ga poslali za beneficijata v Pod-
drago. Ni ve¢ med Zivimi.

10. Re§ Anton: rodil se je v Mo3njah 13. pro-
sinca leta 1817., maSniStvo prejel 30. malega
srpana leta 1844. Bil je pozneje katehet v Ljub-
ljani; umrl je kot Zupnik v Metliki.

11. Stritar Ivan: rojen v La3¢ah 1. velikega
srpana leta 1818., v masnika posveden 30. ma-
lega srpana leta 1844. Umrl je v gentyidu na
Dolenjskem kot beneficijat.

12. Toman Ivan: rodil se je v Ljubljani
22. malega travna leta 1824., magniitvo prejel
31. malega srpana leta 1847. Zivel je ved let v
Ljubljani kot vpokojeni Zupnik, kjer je umrl
9. sulca leta 1892.

13. KoZuh Matej: rojen v Loki dné 10. ki-
movca leta 1824., v maSnika posvecen 31. ma-
lega srpana leta 1849. Bil je kurat v Sturijah,
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Jurij Grabryan.

dekan v Kocevju, sedaj Zupnik in dekan v Stari
Loki.

14. Peterlin Stefan : porojen v Ribnici 2. listo-
pada leta 1818., postal je maSnik 2. vel srpana
leta 1846. Predno je prigel kapelanovat v Vipavo,
pastiroval je kot duh. pomo¢nik na Vinici, Kolo-
vratu. Sedaj je med pokojniki.

15. Sparovie Henrik — tudi Ze umrl.

16 Lesjak Frané.: umrl je v Ljubljani kot
profesor 5. velikega travna leta 1873.

17. Valjavee Janez: postal je jezuit in umrl
v Celoveu 9. velikega travna leta 1875.

18. Hiti Luka: rojen v SodraZici 15. vino-
toka leta 1832, posvefen 25. malega srpana
leta 1858. Bil je kurat na Ustiji, od koder se
je preselil v pokoj v Vipavo, kjer je umrl 21. roz-
nika leta 1884. H. je po svoji oporoki poseben
dobrotnik «Katoliske Tiskarne» v Ljubljani.

19. Knavs Ivan: porojen na Gori 19. vel.
srpana 1. 1828., prejel je masnistvo 31.malega
srpana 1. 1853. Sedaj je vikarij v KrSkem.

20. Kalan Rajmund: rodil se je v Loki
26. prosinca leta 1836., duhovnik postal 26. ma-
lega srpana leta 1859. Umrl je kot administrator
na Vrhu, dekaniji semi3ki.

21. Peterlin PrimoZ: rodil se je v Ribnici
dné 5. roznika leta 1829., posvefen 15. grudna
leta 1854. Novo magSo je pel 17. istega meseca
v stolnici ljubljanski, ravno na dan zlate magSe
knezoSkofa Antona, Alojzija Wolfa. P. je Zup-
nijski upravitelj pri sv. Lenartu nad Skofjo Loko.

22. BaSelj TomaZ: umrl kot kapelan v Horjulu.

23. TomaZ%ié Ivan: rojen v Ljubljani 18. sve-
¢ana leta 1841., v magnika posveden 1. velikega
srpana 1. 1864. Kapelanoval je v Vipavi blizu osem
let, potem v Ribnici, bil vikarij v Novem mestu,
zupnik v Sentvidu pri Vipavi, kurat na Gradu
v Ljubljani, sedaj je mestni Zupnik v Skofji Loki

24. Klinar Leopold: kapelan na Vrhniki,
pozneje v Vipavi, naposled kurat na Gradu v
Ljubljani; umrl je pri svojem bratu Karolu pri
Novi Stifti.

25. Podboj Ivan: porojen v Ribnici 17. grudna
leta 1848., posveden 30. mal. srpana leta 1872,
kapelanoval je v Vipavi, Logatcu, Sentvidu pri
Zatidini, bil kurat v Sempetru na Notranjskem,
sedaj je Zupnik v Planini.

26. Vidergar Ivan: rodil se je v Kolovratu
23. vel. travna leta 1844., posveden 27. malega
srpana 1. 1873. Bil je kapelan v Svibnem, veé
let v Vipavi, Grabrijanu v zadnjih letih posebna
podpora; potem je pastiroval kot kurat Pod-
krajem, sedaj je Zupnik v St. Juriju pod Kumom.

e
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Fade Smiciklas

(Spisal V. C.)

Med juznimi Slovani sploh je bilo
pred nekaterimi leti teZko dobiti knjigo,
iz katere bi spoznavali zgodovino svoje
domovine. Tudi pri nasih juZnih bratih
Hrvatih, ki 1majo staro bogato knjiZev-
nost, ni bilo take knjige. Kako je narod
zelel zgodovine v materinskem jeziku,
kaZze nam najbolje to, da se je 1. 1862.
takoj razprodala «Hrvatska povjestnica»
dobro nam znanega zgodovinarja Ivana
Tkalc¢ica. Tako se je zgodilo tudi z zgo-
dovino, ki jo je izdala «Matica Hrvatska»
in ki jo je z velikim trudom spisal se-
danji profesor na hrvaskem vseuciliscu,
Tade (Tadija) Smiciklas.

Da spoznate tega zasluznega in domo-
Jjubnega Hrvata, podajem nekoliko értic
iz njegovega Zivljenja.

Tade Smiciklas se je rodil leta 1843.
blizu kranjske meje v Soficah v Zum-
berku. Po dovrsenih srednjih Solah v
Zagrebu, podpiran od strica Jurija Smici-
klasa, grsko-katol. skota krizevskega,
poslusal je v Pragi in na Dunaju zna-
menita zgodovinarja Tomeka in Siekela.
Po dovrsenih naukih je dobil leta 1869.
sluzbo na Reki, kjer nam je leta 1871.
podal v gimnazijskem programu teme-
ljito razpravo za knjiZevno zgodovino:
«Prve dvie periode hrvatske knjizev-
nosti».

Leta 1875. je postal profesor na za-
grebski gimnaziji, kjer nam je 1. 1876.
zopet v letopisu gimnazijskem podal
vaZen spis za zgodovino ilirstva: «Zivot
i djela Vjekoslava Babukic¢a». Med tem
je pa prav pridno sestavljal zgodovino
hrvasko. Ko je 1. 1879. «Matica Hrvatska»
svojim udom podala «Poviest hrvatsko»
od leta 1527. do 1848., in obljubila, da
napise Smiciklas ¢im najpreje i prvo

knjigo, oslobodil ga je znani pesnik in
tedanji ban MaZzurani¢ sluzbe.

Smiciklasa je sestavljanje «Poviesti
hrvatske» stalo mnogo truda. Prebrska-
val je vire celih stoletij, ki Se niso bili
preiskani. Ze 1. 1882. je podala «Matica»
1 prvo knjigo «Poviesti hrvatske» svojim
udom. V tej knjigi opisuje Smiciklas
najprej Illyricum in njegove prebivalce,
potem selitev narodov, krsc¢enje Hrva-
tov in poznejSo njihovo zgodovino do
leta 1526. — Tako so Hrvatje dobili
svojo zgodovino, v kateri se ne opisu-
jejo samo dogods¢ine njihovih pred-
nikov, ki so toliko storili «za krst dastni
i slobodu zlatnu», ampak se tudi ozna-
¢ujejo glavne osebe in tako razvija kul-
turna zgodovina vsake dobe. Zanimivo
opisovanje zivljenja hrvaskega naroda
vnema Citatelja, da z veseljem prebira
knjigo. Zgodovina Smiciklasova je pi-
sana iz ljubezni do domovine, a vse-
skozi je znanstvena in istinita. Pisatelj
omenja mnoge vire; kar jih ni ozna-
¢enih, te bode obdelal pisatelj v drugi
izdaji. Ko bi Smié¢iklas ne bil spisal ni¢
drugega, kakor samo to zgodovino, za-
sluzil bi si bil vendar odliéno mesto
med hrvaskimi knjizevniki. Matica je
osobito z izdajo Smiciklasove «Poviesti»
ustregla narodu hrvaskemu, ker se je
tako knjiga précej razsirila po celi do-
movini.

Leta 1891.je Smiciklas zopet obogatil
zgodovino hrvasko z delom: «Dvjesta-
godisnjica oslobodjenja Slavonije», s ka-
terim je jugoslavenska akademija naj-
lepse proslavila spomin, da se je pred
dvesto leti Slavonija oslobodila turske
oblasti. V prvem zvezku tega dela opi
suje Zalostne razmere hrvaskega naroda
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pod turskim gospodstvom, junasko oslo-
bojenje in pa junake, kateri so se v
bojih odlikovali in katere Se danes slavi
narodna pesen. V drugem zvezku pa
je Smiciklas zbral spomenike iz raznih
arhivov o Slavoniji iz 17. stoletja.

Kot élen jugoslavenske akademije je
spisal: «O postanku banske . ¢asti u
Hrvata», «O budjenju narodne misli u
Hrvata do Gaja», «Misli i djela biskupa
Strossmayera», s ¢imer je akademija
dostojno proslavila svojega utemeljitelja
leta 1890., ob 40 letnici njegovega vladi-
kovanja.

Po smrti Ivana Kukuljevi¢a je do-
bila «Matica Hrvatska» za predsednika
12. grudna 1. 1889. dostojnega nasled-
nika Tade Smiciklasa, kateri je Ku-
kuljevicu takoj postavil krasen spome-
nik, spisavsi Zivljenje in delovanje tega
plodovitega pisatelja v «Radu 110. jugo-
slavenske akademije»: «Zivot i djela
Ivana Kukuljeviéa Sakcinskoga». Pod
marljivim predsednikom Smiciklasom
je dozivela lani «Matica Hrvatska» svojo
petdesetletnico. V «Spomen knjigi» po-
daje nam sam predsednik zgodovino
«Matice» in opisuje Zivljenje in delo-
vanje glavnih pisateljev in dobrotni-
kov njenih. Prvega opisuje grofa Janka

J. 0. Golobov: Na prvi listopadov vecer.

Draskovica, utemeljitelja «Matice», ka-
terega mrtve ostanke so 15. roZnika iz
Radgone prenesli na zagrebsko poko-
palis¢e in jih shranili v arkadi, v kateri
podivajo prvaki ilirski. Potem je opisal
v «Spomen knjigi» zZivljenje in knji-
zevno delovanje znanega pesnika Ivana
MaZuranica, Matije Mesica, o katerem
je ze pisal leta 1879. v «Viencu», Ivana
Kukuljevi¢a Sakcinskega, Vjekoslava Ba-
bukica, Dusana Kotura in Antuna MazZura-
ni¢a. Tudi v « Vienac» je pisal Smidciklas:
«Spomen Zivka Vukasovica», «Kagié
prama historiji», «Matija Mesié».

Smiciklas oznaduje osebe v Zivljenje-
pisih res umetnisko in tako podaje ne-
minljive njih slike.

Ko je leta 1887. Smic¢iklas na hrva-
Skem vseuciliséu nastopil rektorsko cast,
¢ital je temeljito razpravo «O glavnoj
ideji Gunduli¢evoga Osmana». (Gundu-
licu so odkrili dné 26. roznika v starem
Dubrovniku krasen spomenik, ki ga je
izdelal znani umetnik Rendié.|

Smiciklas se odlikuje tudi s svojim
domoljubjem kot poslanec v hrvaski
zbornici. — Tega vrlega in bistrega
moza Bog ohrani $e mnogo let, da obo-
gati knjiZevnost hrvasko z mnogimi plo-
dovi svoje marljivosti in svojega uma.

o ¥

Na prvi listopadov vecer.

2) tuzni dan v jeseni hladni,

@Ko zime Ze nastopa vlada,
Raz drevje list za listom pada,
In pozni cvet umira zadnji!

Glasi se zvon z visoke line,
Na kraj mird nas vabi, klice.
Sprevod pocasno se pomice
In Zale nam budi spomine.

Pred nami je mrtvaska njiva,
Vse Zivo §irno je grobiice,

Saj svojce vsak nocoj obilce,
Ki tu jih mrzla prst pokriva.

@

00
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A zvon se tuZno $e oglasa,
Tako se zdi, da joka z nami
Za dragimi, ki spijo v jami,
Pozdrave mile jim donasa.

Ko vse umira po naravi,
Vzbudé se resni opomini,

Da ptujei v solzni smo dolini,
In lepsi svet na§ dom je pravi.

In duh se dviga na viSave,

Kjer bivajo zdaj sréno-dragi,

V nebeski druzbi sre¢ni, blagi,

Obdani s svitom vec¢ne slave.

0 J. 0. Golobov.
g0
7
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Iz nove dobe.

(Spisal Ivan Sovrin.)

Poltretje leto je preslo. Bilo je kon-
cem meseca grudna. Huda zima je tedaj
gospodarila po Dunaju. Ledena burja je
tako Zivo brila po ulicah, da je ¢loveku
skoraj zamrznila kri v Zilah. Bilo je pa
vendar mnogo ljudij na poti. Kupovali
so za boZi¢no drevesce. Bil je ravno
dan pred bozi¢em. Vse je tekalo; pocas-
nega koraka nisi videl nikjer. Ob voglu
neke hise v Ottakringu se je tiscal ko-
stanjar-Krajinéan pri svojem ognjiséu; s
kosmato polhovko je imel pokrito glavo;
noge je imel zadelane z vredami, z ro-
kami je pa brskal po kostanju in ga
obrac¢al. Na lahko si je Zvizgal veselo
domado bozi¢nico in z veliko samozado-
voljnostjo se je ozrl véasih po mimo-
gredo¢ih, kakor bi menda hotel redi:
Ce neces kupiti, pa pusti, saj te ne silim!
Kup¢ija je bila tisti dan zanj prav dobra;
polovica kostanja iz koska je bila Ze
sredi popoldné popecena in poprodana,
in na veder se je pa obetala Se mnogo
boljsa kupéija.

«Hvala Bogu, lep boZi¢ bodem imel.
Jutri grem k avgustincem in tam opra-
vim svojo poboznost. Prodajat ne pridem;
prevelik praznik je. Doma si jutri napra-
vimo malo bolje kosilo in se kaj pome-
nimo, pa bo vse prav», tako je mrmral
sam s seboj in dobrovoljno sta se mu
smejali ocesi, ko je hitel narezovat ko-
stanj in ga pokladat na ognjisée. Vedno
veé srece je imel; komaj je sproti nape-
kal, toliko je bilo kupovalcev. Radosten
in zadovoljen je opravljal svoj posel in
z neko odlo¢nostjo si je dejal:

«Ej, hvala Bogu, dobro mi je, kaj pa,
¢e bi praznoval tudi boZi¢ni vecer? Bom
ga, bom! Do Marijinega zvonjenja osta-

nem tu; potem pa grem, bodi, kar
hoce!»

Mradilo se je. Jeli so prizigati svetil-
nice. Po vedjih ulicah se je vse trlo
ljudij. Okna prodajalnicam so bila na
vso moc¢ razsvetljena in nestevilna bo-
zi¢na darila so se v Carobnem blesku
ponujala gledalcem. Zdelo se je, kalkor
bi se vsem neka vesela resnoba zrcalila
z obraza; nekako slovesno so izbirale
matere v prodajalnicah igradic, sladéic
in kar je Se drugega boZje dete imelo
prinesti v dar njihovim otro¢i¢em. Ve-
selje se je kazalo povsodi. Sneg je danes
belél nekam zadovoljneje z visokih streh
in kakor za kratek c¢as, kakor v boZi¢ni
pozdrav je véasih drobnega snega razsul
po ljudeh; skozi okna stanovanj so mnogo
ljubeznivejSe Zzarele lucice; zdelo se je,
da so vesele, ker svetijo bozi¢nemu dre-
vescu v sredo in radost. Se mrzli veter,
ki je bril po ulicah in se zaletaval v
visoka steklena okna pri prodajalnicah,
zdel se je nocoj mnogo prijaznejsi, kakor
bi se bila tudi njega, neusmiljenega sinu
ozracja, polotila radovednost, kako pra-
znujejo ljudje sveti veder, in kakor bi
tudi njegovo ledeno srce navdajala Zelja
poveseliti se vsaj jedenkrat z veselimi
zemljani.

Nasega kostanjarja ulica ni bila tako
sreCna, da bi bila polna bajne svetlobe,
ki je drugodi skoraj v beli dan premi-
njala temni veder. Ljudij je bilo sicer do-
volj, ki so hiteli proti notranjemu mestu,
toda prodajalnic ni bilo skoraj ni¢ v
tistem kraju. Nasproti naSemu Krajin-
¢anu je brléla plinova svetilnica in oZar-
jala ¢emerno prodajalnico zida starinarja,
ki je mrac¢an gledal skozi steklena vrata,
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kakor bi se jezil, zakaj on ne more nocoj
- biti tako vesel, kakor je mladi kostanjar,
kakor nestevilno drugih ljudij, ki se pri-
pravljajo na boZi¢ni dan. :

Krajincan je zagledal Zida in zasepnil :
«Hvala Bogu, da imam pravo vero! Kako
neki more ziveti tak zid brez bozZica,
brez nasih praznikov? To je gotovo boZja
kazen, ker so Zzidje krizali Odresenika.»

V spomin so se mu nakrat vzbudili
prizori z doma tam daleé¢ na jugu: jaslice,
ludice in veselo boziéno petje v ljubi
domaci hisi; razstlana slama po omitem
podu, poprtnjak na pregrnjeni mizi, ra-
dostna pot k bozi¢nici po leskedem za-
mrzlem snegu — vse to mu je ozivelo,
in nepopisna sladkost se mu je razlivala
v mladem srcu. Tem bolj se mu je smilil
starli moZ z dolgo sivo brado, z revnimi
potezami v suhem obrazu in z nemir-
nimi o¢mi, ki ne more poznati takega
veselja, ker je krive, zidovske vere, ki
ne more dcutiti, da veje veselje iz vse
narave, da celd plinova svetilnica izpred
njegovega okna nocoj slovesneje in ra-
dostneje razliva blede Zarke po beli cesti.
Vse to je pa umeval preprosti, ubogi
Krajinec, ki‘je prihitel iz svoje drage
domovine med ptujce iskat si po zimi
zasluzka, ki ga mu njegov zapusdeni
dom ne more dati.

Zazvonilo je med tem v dast Mariji.
Resno prazniéno je zadonel glas zvonov
dale¢ na okoli, a zdelo se je, kakor bi
ga nikdo ne slisal. Tudi tisti, ki so si
Se ohranili vero in jo izpolnjujejo, poza-
bili so Ze zdavna, da ni slajSega opravka
pozemskemu otroku, kakor veckrat na
dan se spominjati ocitno in pred celim
svetom svoje nebeske Matere.

Svet po mestih ne umeva veé, kako
dobro gddi ¢loveskemu srcu, ¢e se ob
glavnih delih dneva za trenutje odtrga
od zemlje in se povzdigne kvisku, ¢es:
,Razburkano valovje Zivljenja, v tebi

Ivan Sovran:

plavam sicer, a utopiti se ne maram v
tebi. Marijin zvon me spominja mojega
pravega domu, v katerem — upam — mi
pripravi ve¢no prebivalis¢e moja rajska
Mati; ta slovesni, velidastni spomin ob-
hajam s ponosno zavestjo, ¢egav sem,
sredi tvojih penecih se voda, sredi Sum-
nega viharja, s katerim mi grozis. Zdrava,
Mati moja: Ave Maria!*

Pokriti in ne mene¢ se za prazni¢ni
zvon bozZi¢nega vecera so hiteli ljudje
naprej po svojih opravkih. Jedini na$
kostanjar je snel staro kuémo z glave
in vstavsi raz svoje sedalo se prekrizal
in molil. Lepo je bilo videti krepkega
mladeni¢a, ki je ptujemu svetu glasno
oznanjal, da skrb za kruh ne zamori
vere v postenem slovenskem srcu.

Ko je zmolil, nalozil si je takoj, kakor
je bil sklenil, ognjis¢e na rame, vzel
v roko kosek in odSel praznovat sveti
vecer. Zavil jo je v ozko, mraéno ulico.
Za malo korakov zaduje pred seboj otrodji
jok. «Mama, mama!» je klical neZen gla-
sek tako milo in otoZno, da je zazeblo
nasega Krajinéana v dno duse. Pozor-
neje je pogledal pred-se in videl nekaj
seznjev pred seboj razmrSeno Zensko,
za katero je hitelo drobno, vekajoce dete.
Drugih ljudij ni bilo na ulici. Zenska je
postala in pocakala dete. Gugala se je
sem in tje; videlo se je, da je pijana.
S hresc¢e¢im glasom je zarjula, ko se
je je otrok prijemal za krilo, dvignila
ga je kvisku in ga zacela surovo biti
po hrbtu, da je Se otoZneje zajokal.
Nas Krajindan je pri tej priéi skodil k
zenski in ji iztrgal otroka iz rok, rekod:
«Ne bo$ ga bila, baba grda! Ne pustim
ti, in ¢e se ga Se jedenkrat dotaknes,
sterem ti vse kosti tvojega gresnega Zi-
vota. — Revse ubogo, zebe te, kaj ne ?»
je pri tem ogovoril otroc¢i¢a in ga pri-
tisnil k sebi; Zenski je pa zapretil, da
je lahko razumela, kaj hode. V licu Zen-
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Iz nove dobe.
skinem se je pokazal nekak peklenski ni odnehal. Posteno po slovensko jo je
smeh. Nekaj je jela vpiti, a kostanjar ozmerjal in Ze je postavljal kosck na

iy

Pred lovom. (Slikal Jurij Subic.)
Ta Zenska je bila Ida, pri dunajski

tla, da bi jo bil lopil, ko se je divje
zakrohotavsi hitro izgubila v nasprotno mestni gosposki porocena s Petrom Kos-
mom. Komayj jo je bilo mogoce spoznati,

stran.
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tako ‘se je izpremenila. SveZest se ji je
popolnoma izgubila z obraza, tem gorje
se Je pa razvila v njej tista grozilna
nebrzdanost, ki ji je od nekdaj sijala iz
o¢esa. Oblec¢ena je bila nemarno ; nepo-
¢esani lasje so ji silili na lice; na prvi
pogled si ji videl, da je Ze izdavna izgu-
bila ves ¢ut za spodobnost, da je navadna
zavrZena Zenska.

V njenem Zivljenju se je bilo med tem
mnogo izpremenilo. Razkosno, zaprav-
ljivo uzivanje je kmalu spravilo njeno
hiso v dolgove. Kosem ni delal, marvec
no¢ za noc¢jo prebil v druzbi delavcev,
hujskajo¢ jih in popivajo¢ 7 njimi.

Po vseh beznicah so ga Ze poznali.
Zena je med tem tudi delala po svoje.
Ce ni bilo Petra domov, poiskala si je
sama druzbe, in divje pono¢ne gostije
so se vrstile jako pogostoma v njeni
gostilni. Ko je prislo dete na svet, ni ga
bila vesela. Zelela si je dedka, ¢es da
po sebi pozna, kako reven in nesreden
stvor je Zenska na svetu. Vendar je za-
¢etkom Se nekaj skrbela za malo Anico;
ko pa se je vedno bolj udajala pijaci,
zanemarjala je tudi dete.-Cel dan je lezalo
véasih samo v sobici, in &e je preved kri-
¢alo, pojila je je z Zganjem, da je omam-
ljeno zaspalo. Videlo se je pa, kakor bi
Bog posebej ¢uval otrode, zakaj rastlo
je vendar in, dasi je bilo slabotno, ni
hotelo umreti. Veckrat je sicer Ida Zze
mislila umoriti je, a nekaj jo je zadrza-
valo. "Véasih se je pa zopet posebno
ljubeznivo igrala z otrokom, pritiskala
ga k srcu, poljubljala ga in celo solza
se jl je ob takih slucdajih prikradla iz
ocesa. Ce bi se ne bila navadila nesreéne
pijade, bila bi morda pri otroku popra-

vila si svojo nebrzdano naravo. Peter

se je malo brigal za Anico, tudi za Ido
vedno manje. Njegovo Zivljenje se je
pri¢elo Se le sredi divjih tovarisev. Tudi
on se je bil preveé privadil pijaci. Iz-

Ivan Sovran:

prva je pil le bolj vino, a naposled se je
lotil Zganja in postajal vedno gorji. Ko
je zjutraj pijan prilomil domov, vrsili
so se Cesto Zalostni prizori. On je odital
zenl nezvestobo In vse druge pregrehe,
ona pa njemu. Pri takih prilikah se je
veckrat dogodilo, da sta se celo zbila.
Ide ni bilo lahko ugnati; kakor macka
se je zakadila v moza in ga razpraskala,
da je proklinjajoé zopet za nekaj dnij
odsel po svojih opolzlih potih. Domov
ga je navadno gnalo samo to, da ni imel
denarja. Ida ga mu sicer ni hotela dajati,
toda pomagal si je drugace; kar je mo-
gel, odnesel je s seboj, prodal je in —
zapil. Policija je dobro poznala njega in
njo. Oba sta bila Ze po veékrat zaradi
nespodobnostij, razsajanja in drugih pre-
stopkov zaprta. Tako seveda ni moglo
uspevati gospodarstvo; dasi je imela Ida
veliko imetje, vendar sta je v dveh letih
popolnoma zapravila. Prodali so jima
hiso in vso opravo; samo malo obleke
sta odnesla s seboj. V neki kleti sta si
najela stanovanje. Skupna nesreca ju je
sicer za nekaj ¢asa spametovala. Kosem
je vstopil zopet v delo, toda dolgo dGasa
ni trajalo mirno Zivljenje. Oba sta bila
preve¢ navajena razsipnosti, da bi se bila
mogla krotiti. Po gresnih potih sta jela
zopet hoditi oba, saj ju je k njima do-
sledno védel zacetek njune zveze. Videlo
se je jasno, kakor beli dan, da nimata
tiste najpotrebnejSe stvari za Zzivljenje,
brez katere tudi najvedje bogastvo nié¢
ne hasne, namre¢: strahu bozjega in
blagoslova bozjega.

Nekaj dnij sém Ze ni bilo Petra domov.
Ida je poskrbela zase, kakor je mogla:
nekaj je nakradla, nekaj si priberacila, vse
pa je znosila v beznice. Otroka je vzela
s seboj le tedaj, ¢e je $la kam v mesto
beracit; sicer ga je pa pusdala doma.

Nocoj je bila zopet brez denarja. Za
poslednje novéice si je kupila pijace in
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ta jo je razvnela, da ji ni dalo ostati
doma. Nekaj c¢asa je kridala v mrzli
kleti, jokajo¢ si ruvala lase in se klela
v dno pekla; Anica pa je ihtela vmes,
prose¢ jo kruha. Naposled je vstala in
odsla, a dekleta se ni mogla odkrizati.
Priteklo je za njo na ulico in Krajin¢an
je bil ravno pric¢ujoé, ko mu je s suro-
vimi udarci hotela izbiti njegovo lakoto
in zapuscenost.

Mala Anica je e vedno jokala; ko-
stanjar jo je tolaZil, kar je najlepSe mogel;
seveda otrok ni umeval njegovih besedij.
Kar je znal, vpletal je tudi nemskih iz-
razov vmes, vendar ni pomagalo. Cim
bolj je gledal drobno, suho stvarco, tem
bolj se mu je smilila. Obleéena je bila
samo v lahno, raztrgano krilce; golo-
glava in bosopeta je kar drgetala od
mraza. Nekaj ¢asa jo je stiskal pod svojo
dobro podloZeno suknjo, a kmalu je
videl, da to Se ne pomaga: zato je kar
nagloma slekel jopié, ki ga je imel pod
njo, in vanj je zavil ubogo dete.

«N4, srcéek ; zebka te, seveda te zebka;
a le pocakaj; le dobro se zavij, pa pri
miru bodi z noZicami, saj si moje. Bozi¢
te mi je poslal, in pri meni te nihée ne
bo tepel; nihée, nagajivéek mali!»

Tako je govoril v otroka, ko ga je
zavijal v svoj volneni jopi¢ in ga zopet

vzel v naroCaj. Anica se je malo umi-

rila; kakor bi bila razumela ptujega
moZa, stiskala se je k njemu; e ni
umela besedij, ¢utila je vsaj ljubezen,
katera jih je narekovala. V prvo gostilno
ob poti je vstopil kostanjar. Gostje so se
¢udno spogledali, ko so videli mladega
moZza z ognjiséem na rami, s koskom v
jedni in z Zivim bremenom v drugi roki;
a za to se ni zmenil. Tudi, ko je prisel
gostilniéar in se nekako tako obnasal,
kakor bi hotel iztirati nenavadnega gosta,
ni si dal nidesar dopovedati. Vsedel se
je mosko v kot k prijazni mizi, odlozil
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svoje stvari, posadil si dete na koleno
in vrgel polni mosnjiéek na mizo, reko¢:

«Kaj ménite, da nimam, s ¢imer bi
vam placal, vi ¢érnogledi Nemci — vi?»
in precej samozavestno je stolkel v svoji
polomljeni nems¢ini, naj mu prineso
gorke prezganke in vina.

Juha je bila seveda najpreje za dete.
Kolikor je $e pomnil iz otro¢jih let, vse
je uporabil, kar delajo matere, ko hra-
nijo svoje male otrodice. Nadrobil je
belega kruha v juho in Zlico za Zlico si
je preje ohladil v svojih ustih, predno jo
je vtaknil v mala usteca, ki so Zeljno po-
srebala gorko jed. Zraven je vse moZne
ljubke izraze in pozive govoril v de-
kletce, ki je vedno veseleje gledalo in
naposled s smehom pritrjevalo, da je
vse res tako, kakor ji govori dobri ko-
stanjar. Ko je videl, da se mu smcje,
ni se mogel ve¢ premagati: pritisnil je
je zavito v beli jopi¢ k sebi in je poljubil
na suho licece, da je odmevalo po sobi.
Vsi so se sicer zasmejali, toda to ga ni
motilo. Ko se je dete najedlo, vzel je
tudi sam juhe, kar je je ostalo, popil
je vino in ves srec¢en odsel.

«Danes je sveti veder, roZica moja!
Bogek pride na svet o polno¢i in dancs
mora$ biti vesela z menoj vred.»

Potoma je krenil v odprto prodajal-
nico in ondu je nakupil nekaj sladcic
in veliko punciko svojemu milijonc¢ku,
kakor ga je imenoval; veselja so kar
zarile dekletcu o¢i, ko je zgrabilo lepo
igrac¢ico in jo s seboj vred varno zavito
v jopi¢ ogledovalo.

Do petnajst konstanjarjev je imelo
najeto skupno sobo za prenocisée. Ve-
liko jih je bilo Ze doma, ko je vstopil
nas znanec v svoje dunajsko stanovanje.
Na sredi so imeli malo mizo, na kateri
je svetila mrkla svetilnica; mozje in
mladeni¢i so pa sedeli na Skrinjicah,

ki so jih bili pripeljali semkaj. Nekaj
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slamnic je bilo po tleh: na njih so spali.
Mirno so kadili svoje pipice in se pogo-
varjali o svojih dnevnih dogodkih, o
kup¢iji in se spominjali déma, ko vstopi
njihov tovari§ z otrokom.

«Jakop», zakliéejo vsi, «kaj si nam
pa ti prinesel? Ali si BoZi¢u nastavil?
Ti ne prides nikoli prazen. Srec¢o imas,
Jakop, sre¢o, pravim ti; kje si pa dobil
to Strucico, ki tako plasno gleda?» vpra-
Sevali so vsi vprek, ko jim prislec postavi
Anico na mizo. Resno se je drzal pri
tem in ni je spustil iz rok. Soba ni bila
zakurjena; zato ni hotel odviti otroka
iz jopic¢a. Vsi so se zbrali okrog mize in
vsak se je hotel dotakniti male deklice,
ki je zadetkom osuplo gledala neznane
obraze, potem pa se na ves glas spu-
stila v jok.

«Saj pravim, nerodnezi, $e umorili mi
jo bodete; mirujte, sicer vas s silo odZe-
nemp», pokara jih Jakop in priéne gugati
otrocica, dokler se mu ne zjasni lice.

«Danes se ne smemc S$aliti Z njim;
drzi se, kakor kak ded, ki je Ze dvajset
otrok sezibal in izpestoval», oglasi se
jeden izmed druzbe. Nekateri pa priéno
odpirati svoje $krinjice in izvledejo ore-
hov in le§¢nikov, ki so jih bili prinesli Se
od doma, da bi se z darili prikupili de-
tetu in njegovemu strogemu varihu. To
je bilo obema vSed¢: Anica se je mirno
sedé¢ na mizi jela igrati z orehi in s
punico, Jakop je pa podpirajo¢ ji hrbet
z roko nekam ponosno pogledal tova-
rise in jim dejal:

«Hej, to je koladé za bozi¢, kaj ne,
prijatelji? Lepo druzbo sem vam pre-
skrbel. Na, golobéek mali, za v usteca
nekaj in tiho bodi, dokler ne povem,
kako sem te dobil»; pri tem ji je precéj
nerodno zatlacil v usta velik bonbon.

«Kako je pa ime ti Zabici?» oglasi se
najmlajsi izmed druZbe, ki je bil to zimo
Sele vprvié¢ prisel pé¢ kostanj na Dunaj.

Ivan Sovran:

«lj, sila ste radovedni; Se take stvarij
me izprasujete, ki jih Se sam ne vem.
Da bos imel vsaj kaj pametnejsega posla,
na tu goldinar, in prinesi nam kruha in
vina!»

«Danes je sveti vefer; ne bos dajal
sam za vino; zloZili bomo vsi», pravi
star kostanjar, ki je tudi z Zivim veseljem
gledal ljubkega otroka na mizi. Kmalu
je stala na mizi posoda z vinom ; kosta-
njarji so zopet posedli po svojih Skri-
njicah, in mladi Jakop jim je jel pripo-
vedovati zgodbo z otrokom. Govoril je
tako Zivo in vse prizore je slikal s tako
vnemo, da so ga tovarisi kar obéudovali.

«Taki so ti preteti Dunajdani; sedaj
vidite, kaj ne? Kranjec pa ni tako trdo-
sréen, da bi se mu ne smilil tak-le otro¢ic,
posebno, ¢e se zna Se tako lepo zasme-
jati, kakor ga vidite.» Tako je kondal
svojo povest.

Vsi so pohvalili Jakopa, in mala Anica
je morala rada ali nerada romati od jed-
nega do drugega. Vsak jo je poujckal,
pobozal in nagovarjal, kar je mogel lju-
beznivo.

«Lie mol¢i, ti fante: ko pride$ v moja
leta, kmalu ti bo preveé¢ take robe, ka-
kor je je meni», zavrne ga nekoliko
starejsi moz, in vsi se zasmejejo; imel
je res obilno druZino doma.

«Ali jo ponese$ s seboj?» vprasa ga
jeden izmed tovariSev.

Drugi pa pristavi:

«Kaj neki porece tvoja Lucija, ¢e ji
Se pred poroko prineses tako Zivo doto
domov? Slabo se ti bo godilo.»

(Glasen smeh se je ozval tem besedam.
Jakop jim je pa odgovoril:

«Pustite mojo Lucijo v miru! Posteno
dekle je; ¢&e bi se ji otroci ne smilili,
pa je jaz ne maram, da veste.»

«Zapojmo rajsi kako boZi¢no; to se
spodobi nocoj$njemu vederu», zacuje se
nasvet.




Iz nove dobe.

«Skoda, da nimamo jaslic; to bi se
pelo», pristavi najmlajsi.

«Ej, saj jih imamo. Tu-le na mizi so;
Jezéek sam nam jih je poslal», oglasé
se drugi, in vsi so bili zadovoljni s to
razlago. Kozarec je krozil mimo zado-
voljnih kostanjarjev, ki so hripavih grl
z lepo slovensko pesmijo spominjali se
najsvetejSega vecera.

Tam hlevéek stoji,

Se moc¢no svetli.

Kaj se vam zdi, pastiréeki,

Al ste kaj sliSali?

Veseli glas gre dol’ do nas,

Pojejo angeljci . . . .
in druge pesmi so donele v mrzlo nod,
v znak velikemu svetu neznanega ve-
selja. Dekletce je ljubko se smehljajoé
gledalo po sobi in tleskalo z orehi ob
punico, kostanjarji so pa veselja in miru
polni gledali vanje in peli, kar se je dalo.
Prazni¢no je bilo v nezakurjeni, uboZni
sobi, prazni¢neje nego na knezjem dvoru
v bajno razsvetljenih naki¢enih sobanah.

Dolgo v no¢ so ostali po koncu. Anica
je med tem zaspala in s ¢udovito nez-
nostjo jo je Jakop zavil v svoj jopi¢,
prekrizal ji gladko éelce in jo poloZil na
svojo slamnico. Posvetovali so se tudi,
kaj naj storé % njo, in z zavestjo, da so
lepo praznovali sveti veéer, so — odmo-
livsi skupno rozni venec — polegli po

trdih lezis¢ih. Angelji so pa gotovo raz-

prostirali nad njimi svoje peroti in jim
sladko podivajo¢im peli po bozjem ukazu:
«Mir ljudem, ki so dobre volje!» —
Ravno tisti veer sta kmalu, ko se je
zmracilo, hitela Julij Pinkeles in Karr iz
mesta ven proti Dobniku. Sem pa tje
sta 1zpregovorila kako besedico.
«Ravno sem bil dovrsil listek za ju-
tersnji list, ko si prisel k meni. Prav
je pa vendar, da si me pozval; rad bi
ze videl advokata», rekel je d&asnikar.
«Ej, meni se ne zdi mnogo drugacen,
kakor je bil; samo nekaj se je do cela
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izpremenilo Z njim. Véasih se je dal
dobiti kak gros od njega ; sedaj bo tezko
kaj Z njim.»

«Ali se Se kaj zanimlje za svoje pre-
vzviSene ideje, kakor jih je blezo ime-
noval ?»

«Seveda se; Se vedno bolj; saj ga je
prav ta vzviSenost spravila med norce.»

«Potem bo pa gotovo vesel mojega ju-
terSnjega spisa. Prav v njegovem zlogu
je: same prosvete se tako sveti, da se
bojim, da bi bralci ne oslepeli; in toliko
sladke in vroce vsecloveske ljubezni sem
nabral vanj, da utegne list zgoreti tega
boZanstvenega ognja.»

«Ve$ ti, Karr; jaz imam Ze dovolj
tvojega listka. Zameri ali ne zameri, o
tem mi mol¢i! Pametnejega se rajsi kaj
pomeniva! Ali misli§, da bi ne bilo kako
mogoce izviti iz moZa kaj denarja?»

«Menim, da tezko. Sedaj mu ne pusté
delati oporoke.»

«To sam vem; toda moZz je denar
dobro spravljal in brez dvoma ima $Se
kje pri kakem bankirju kaj vrednostnih
papirjev, za katere niso Se zvedeli.»

«Pri Kohnu bi bila slaba, ¢e bi jih
imel.»

«Saj res; Kohn je menda pri koncu.
Kaj ga je pa spravilo v to neprili¢no
bilanco ?»

«Lastna neumnost in — Zenske so
krive vse njegove usode. Za tisto Lidijo,
ki mu je usla, zaloval je na jako ¢uden
nadin. Na tiso¢e je potrosil za druge
in —-— —»

«Ze vem, kaksni so taki strogki; hi-
treje rastd, kakor oblaki na nebu.»

V takih pogovorih sta prisla do lepe
tronadstropne hise, kjer je imel dr. P.
zasebno bolnico za umobolne. Na sveti
vecer je napravil vsako leto svojim bol-
nikom skupno veselico; Pinkeles je dobil
vstopnico zase in za Karra, in tako se
jima je odprla velika dvorana, kjer so
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bili Ze zbrani bolni revezi in gostje. Na
sredi je stalo boZi¢no drevo, bogato
okraseno. Nikjer pa ni bilo nobenega
krs¢anskega znalka. Mize so bile oblo-
zene z darili, in krog njih so sedeli zbrani
gostovalci. Godba je igrala vescle po-
skoénice in razveseljevala veselo druzbo.
Bolnike si lahko na prvi pogled spoznal
izmed ostalih. Motno oko, nemirno ve-
denje, ¢uden smeh jih je jasno loé¢il od
drugih. Nekateri so_ vstajali in se jeli

vrteti po sobi; drugi so gledali brez iz-

raza v svoje polne kroznike in se igrali
z darili; drugi so zopet z najvec¢jo res-
nostjo razlagali, kar jim je narekovala
Nasa dva znanca nista dolgo c¢asa iskala.
Pri zadnjem oknu v sobi je stal njun
poveljnik — dr. Gliick. Podpiral se je
ob dolgo, s pozla¢enim papirjem ovito
palico, krog vratd mu je visela zlata
veriZica; poigraval se je véasih Z njo,
med tem pa smesno dvigal glavo in se
oziral po mnozici. Opazil je Pinkelesa
in Karra; Se mogoc¢neje~se je pri tem
vzravnal kvisku in ju pocakal. Priklonila
sta se mu; toda to mu Se ni bilo dovolj.

«Pokleknita, da vama skaZem svojo
milost!» je zaklical.

Slusala sta ga v toliko, da sta malo
priklonila koleni, in z veliko slovesnostjo
je polozil svojo palico vsakemu na glavo,
reko¢:

«Bodi ti dovoljeno, da gledas v bozan-
stveno lice delavskega kralja»; potem
je podal vsakemu roko v poljub in ju
prijel za rame v znamenje, naj vstaneta.

«Velecastni, klanjajod se vasemu duhu,
vas pozdravljava», izpregovori Pinkeles.

«Dobro, dobro. Saj sem vaju dal po-
klicati, kaj ne? Vmojem kraljestvu mora
vladati pokorscina. Genij dvajsetega veka
mi ni dal zastonj krone kraljestva. Skr-
beti moram za mir in red. Poglejta —
vse to je moje», pri tem je pokazal po

Ivan Sovran:

sobi in skozi okno, od koder so se videli
temni obrisi motno razsvetljenega Du-
naja. «Kaj pa moji podlozniki? Jaz sem
kralj, delavski kralj, in gorjé mu, kdor se
ne ukloni mojemu veli¢astvu. Moje Zezlo
je moc¢no in ni ga sini devetnajstega
veka, ki bi se mi smel ustavljati.»

Karr je izkusal nekaj odgovoriti, toda
odvetnik je govoril sam v jedno mer
in ponavljal svoje nezmisle.

«Ministra, sedaj je das, da odrineta
na delo. Brezdelnih ljudij ne maram.
Ko bo treba, vaju zopet pokli¢em.» Kla-
njajo¢ - se mu sta se poslovila in se
vsedla k pripravljeni mizi na drugem
koncu sobe.

«To se mora zaliti, sicer bi nama
utegnilo Se skodovati», oglasi se Karr.
Pinkeles mu je zadovoljno pokimal in
z veliko slastjo sta se lotila priprav-
ljenih jedil in praznila ¢asice, ki jima
jih je natakal strezaj.

«Dobro igra svojo ulogo na$ kralj»,
pravi med tem Pinkeles. «Se teden dnij
ni tukaj in Ze je vse njegovo. Ha, ha!»

«Jaz do danes niti vedel nisem, kaj
se je zgodilo», odvrne Karr. «Kdaj pa
je jel tako kraljevati ?»

«Meni se zdi, da Ze od nekdaj ni imel
prave pameti. Zadnji teden pa se Ze ni
dalo govoriti Z njim. Pri nekem delav-
skem shodu proslega ¢etrtka je zahteval,
naj mu vsi delavei pridejo poljubit roko
in se mu klanjat. V pisarni so morali
vsi poklekovati pred njim, sicer jih je
tepel. Zato je bil Ze zadnji das, da so
ga spravili na varen kraj.»

«In sedaj kraljuje!»

Kmalu sta odsla nasa znanca. Pinkeles
se je na poti lo¢il od tovarisa; imel je
Se pot v mesto k delavskemu shodu.
Cvet rovarjev se je bil ta veder zbral
v neki zakotni gostilni. Med njimi je
bil tudi Kosem. Precéj razgreti so bili
ze, ko je vstopil Pinkeles.




Iz nove dobe.

Bogokleten in veleizdajski je bil po-
zdrav, ki so ga mu zakri¢ali v dobro-
doslico. Kosem je ravno govoril. Stal
je na stolu pi‘i pedi in razgrajal, da ga je
bilo groza gledati. Jako se je izpremenil
v dveh letih. Bolezen mu je gledala z
lica. Obraz mu je bil zabuhel; udrte
o¢i so mu divje zarele; razmrseni lasje
in nemarna oprava ga je delala stras-
nega. Vnemal je svoje tovarise k silo-
vitosti: «Vse je naSe. Mi smo bogovi
in kralji», je kri¢al. «In ali ho¢emo
pustiti kakor strahopete babe, da se
drugi veselé z nasim imetjem? Narava
In znanost nam ponujata pomo¢; za nas
“delujeta. Strup in samokres, vrv in sekiro
rabimo proti zatiralcem !» — Grozovito
odobrovalno vpitje je bilo odmev tem
besedam. V obce je socijalisti¢no gibanje
krenilo v tem ¢asu na zla pota. S silo,
s krvavo prekucijo so si hoteli delavei
pridobiti svojih domisljenih pravic. Cesto
se je ¢ulo o kakem zavratnem umoru,
o kakem predrznem ropu, in nikdo ni
vedel, odkodi. Zlocinci so se odgajali
v socijalistiéni Soli. Nekaj hudodelcev
so seveda dobili, a trdovratno so se ti
branili izdati svoje sodruge. Hladnokrvno
so gledali smrti v obli¢je. Med seboj so
se navdusevali s knjizicami in s shodi.
Besnost je rastla od dné do dné. Kolikor
jih je zaslo med nje, toliko izgubljenih
ljudij, toliko nesre¢nih druzin je bilo.
Sovrastvo, ki so je imeli do cerkve in do
duhovnikov, bilo je nepopisno. S krvjo
so si pisali prisege, da nikdar nobeden
izmed njih ne bo iskal pri duhovniku
pomod¢i, da ga tudi na smrtni postelji
ne bo pustil k sebi.

Velikokrat so opustili delo; pri tem
je bilo izgredov vedno dovolj. Mnogo
teh Zalostnih dogodkov je bilo seveda
v javnosti neznanih. Zunanje pojave no-
tranje surovosti je sicer zasledovala poli-
cija, in kazni niso zaostajale. Src pa nihce
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ni videl in malokdo je premisljeval,
kalksno peklensko Zivljenje se snuje v
dusah razdivjanih delavcev, §¢ manj je
pa svet premisljal o vzrokih tega ziv-
ljenja. Veri in s tem Odreseniku odtu-
jena doba ni izprevidela, da se v odpadu
od Kristusa hudi¢ postavlja za kralja, in
da je tudi zunanji mir in red zasluga
Odresenikova. Sama ga je zavrgla in
zato se je s tem blizala divjemu nebrzda-
nemu surovemu poganstvu.

Sveti veder je bil; praznik mira in
sprave revnega clovestva se je blizal.
Delavei so pa kricéé kleli Boga, kleli
bozi¢, kleli mir in spravo in praznovali
praznik strastij, praznik krvolodnosti in
sovrastva.

Proti jutru so se razsli.

S tezko glavo je stopal Peter domov.
Denar mu je posel in upal ga je kaj
dobiti pri Idi. Pred hiso sta se srecala.
Tudi ona je vsa zdelana Sele zjutraj se
vrnila.

«Kje si hodila, capinka ?»

«Kje pa vi, milostni gospod?»

«Ali je dete samo doma ?»

«Poglej !»

Tako sta se pozdravila. V mrzli kleti

je bilo razmetanih nckaj cunj, sicer pa

je bila prazna. Otroka ni bilo nikjer.
Peter se je razjezil. Siloma je zahteval
odgovora, kje je otrok. Ida ga je zba-
dala, a o héeri ni rekla nidesar. Proklel
jo je in hotel denarja od nje. Podrl jo
je na tla in ji preiskal Zepe. Dobil je
nekaj; hitro je spravil novce in odsel
Jokajoce vpitje in razuzdane kletvine
Idine so ga spremljale. Preceéj casa je
Se besnela, potem pa je utrujena padla
na kup cunj in zaspala. —

Zasvital je bozi¢ni dan. Kostanjarji so
bili Ze zgodaj na nogah. Jakop je seveda
najpreje poskrbel za Anico; Sel je po-
svetovat se z gospodinjo, pri kateri so
imeli najeto stanovanje, kaj naj stori.
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Stara, dobrovoljna Dunajéanka ga je
zvedavo poslusala, ko ji je pravil v gro-
zovito polomljeni nems¢ini, kako je dobil
otroka. Tudi nji je bilo v8e¢ dete in brz
mu je velela skuhati mleka.

«Zvedeti morate za starise, to je prvo;
zato pa pojdite k policiji in tam oddajte
dete.»

Jakop je toliko razumel, da ga Zenska
posilja k policiji, in temu se je z vso
odlo¢nostjo uprl. :

«Kaj, policiji naj dam to svoje dekletce?
K temu me nihée ne

Ivan Sovran:

svojo, stanovala pri taki gospodi in Se
sama postala gospa, da bi naposled se
morda Se kdaj sramovala njega — ubo-
gega kostanjarja. To je premisljeval, ko
je stal pred Pavlo. Ljubeznivost dobrot-
ljive gospice ga je pa premagala v teh
mislih, in kakor je vedel in znal, pove-
dal je zopet svoj dogodek iz prej$njega
vedera.

Pavla se je takoj dogovorila z Lidijo;
kostanjar jo je peljal v tisto ulico in na
tistl prostor kjer je bil dobil otroka.

Kmalu sta zvedela, pri

pripravi. Rajsi je imam
sam pri sebi, ali pa je
posljem domov. Oddam
jelevkake dobre roke.»

«I'no; pa vendar mo-
rate zvedeti, odkodi da
je, in kakSne stariSe
ima. Morda je Se Zi-
dovsko ?»

«To pa Ze ne;, po-
glejte je, kako nedolzno
gleda; tako dete ne
more biti krive vere.»

Tako sta se pogajala.
Gospodinja je premis-

¢em da sta. V hisi je
poznal vratar dete in
je pripovedoval, kako
grdo zZivita Kosem in
Ida. Sam je prosil Li-
dijo, naj se usmili ubo-
gega Crvicka, ker ga
pri starisih drugega ne
¢aka, kakor bleda smrt.
Pravil je tudi, da ta dva
¢loveka nimata nobene
vere, in da ju dolgo ne
bodo trpeli pod streho.

«Pomislite, za boZjo
voljo: danes je tak praz-

ljala in nasvetovala raz-
novrstne stvari; napo-
sled se je domislila, da
pozna imovito gospico v bliZini, ki po-
sebno skrbi za revne otroke, ki jim je
cel6 ustanovila zavetisCe, in Jakop je
bil zadovoljen, da pojdeta k nji.

Ta dobrodelna gospica, s svojo tova-
risico znana malone po celem Dunaju,
gotovo pa pri reveZih celega Ottakringa,
je bila Pavla Ulmerjeva. Kmalu sta jo

nasla. Ko ji je zgovorna gospodinja do-

povedala zgodbo, jela je izprasevati Se
Jakopa. Nerodno se je obnasal Krajinec
s svojim dekletom v gosposki sobani,
in nekam hudo se mu je zdelo, da
bi Anica, ki jo je imel na pol Ze za

Dr. Benjamin Ipavec,
slovenski skladatelj.

nik in zjutraj sta se oba
pijana priklatila domov,
vsak od svojega na-
gnusnega ponodevanja. Za pozdrav sta
se zbila in gospodarju sem Ze naznanil,
naj pogleda, kaj po¢ne babura, ¢e je ni
njen pijani drug koncal. Groza me je
takih ljudij», jadikoval je hisnik.
Lidija je §la sama trkat na Idino stano-
vanje. -Za dolgo Casa Sele ji je odprla
Se na pol omotena Ida, a ni je pustila
k sebi. Zunaj sta se dogovarjali. Lidija
ji je jela pripovedovati, da jo posilja
bogata gospica, ki se zanimlje za njeno
héerko in bi jo rada spravila v samostan,
kjer bi bila z vsem preskrbljena. Vpra-
Sala jo je, de jo hoce prepustiti. Ida jo




Iz nove dobe.

je komaj umela, o ¢em da govori; ko
ji je pa Lidija nekaj denarja stisnila v
roko, potem je koj zakri¢ala, naj naredé,
kar jim drago. Vse so dogotovili, kar
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je bilo potrebno ; tudi to so dognali, da
otrok Se ni kric¢en, in za dobro uro je
Pavla Ze preskrbela za dete vse potrebno
pri redovnicah v svoji nekdanji hisi.

Usmiljenost.

Kmalu sta je peljala Lidija in ko-
stanjar v ko¢iji v zupno cerkev h krstu.
Mosko se je obradal Jakop in s ponosom
je drzal deklico, da ji je duhovnik oblil
malo glavico z zveli¢alno vodo. — «Saj
se mi je zdelo, da nekaj se ni v redu.

»wDOM IN SVET‘, 1893, stev. 10.

Na, kri¢eno ni bilo! Sedaj se pa res

smeje kakor ziv angeljéek.» Tako je

govoril Jakop po krstu. Pavla in Lidija

sta se smejali njegovi dobrodusnosti.

Ostal je pri Pavli na gosposkem kosilu

in tam se je odloéno izjavil, da svojih
32
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pravic do ljube Anice nikakor ne mara
prepustiti in da ho¢e vedno pozvedovati,
kako se godi njegovi «rozici», katero
mu je poslal bozié.

Popoldne je pa pravil tovariSem, kako
se mu je imenitno godilo, povedal je Se
tudi, da njih ni pozabil in da si je vzel

Podgori¢an:

s seboj iz gostije mnogo dobrih stvarij,

da mu je pa tista gosposka Zenska dala

Se denarja zanje. S tem so si napravili

gostijo in veseli so praznovali boZi¢ni

praznik na ptujem, zahvaljujo¢ Boga in

slave¢ svojega ljubega tovariSa Jakopa.
(Konec.)

Joannes studiosus.
(Spisal Podgerican.)

IV.

Sedaj imam priliko opisati tezave in
radosti dija¢kove v zac¢etku Solanja. Na-
pisal bi lahko nekaj stranij, toda bilo
bi vse prejednoliéno in nekako dolgo-
¢asno. Pripovedoval bi samo, kako je
opazovalo krajinsko dete nase mesto, s
kakimi Custvi je Janezek hodil v Solo
in kako se je razumeval s svojimi tova-
risi in gospodinjo Mino. Zgodilo se mu
ni nié izrednega, kar bi zanimalo bralca.

V Ljubljani ga je izroéil ode gospo-
dinji Mini v odrejo in vzgojo, Solal se
je pa v Senklavskih Solah, izprva pri-
tlicno v razredih, potem dez dve leti
je pa prisel Ze v prvo nadstropje v
gimnazijo.

Précej drugi dan se ga je bilo lotilo
domotozje. Mesta je bil sit do grla, srce
ga je vleklo domov, domov k odetu in
materl — v Krajino. Jedel je malo, za-
misljen je zrl skozi podstresno okno po
slemenih in dimnikih mestnih hi$, in si
je brisal skrivaj solze, katere mu je iz-
vabljalo hrepenenje po rojstveni vasi.
Potegnil bi bil najbrz iz mesta, toda ni
vedel, od katere strani je prisel v mesto,
ker je bilo po noc¢i; Mina mu pa tudi
ni hotela povedati, ker se ji je zdelo,
da namerja kaj takega. Cez kakih deset

dnij je vendar pozabil nekoliko svoj
skalnati dom in se udal usodi. U¢il se
je pridno, zakaj Sola je bila nekoliko
drugaéna kakor v Strugah, in Mina ni
pustila, da bi se ne uéil njen dijadek.
Pokazala mu je drobno palidico, in Ja-
nezek je dobil tak strah, da se ni kar
ni¢ branil knjige. To mu je pa koristilo
toliko, da je dobro izdelaval Sole.

Zima je bila prisla tretji¢ v nase kraje,
kar je bil Poli¢arjev Janezek v $oli. Vsa
struska Zupnija je vedela, da se udi
Janezek Ze latinsko, in ta zavest je na-
vdusevala dobre Struzance; sedaj so
bili prepri¢ani, da jim ne izpodleti in da
bode pel Janezek v struski cerkvi novo
maso. «Bog, daj nam docakati tega
dné», govorili so Struzanci, kadar je
nanesla govorica. Marsikatera Zenica ali
postaren ded je Se na smrtni postelji
zalostno vzdihnil:

«Eh, da bi udakal vsaj Se tistega dné,
ko bode pel Polidarjev Janezek novo
maso !»

BozZi¢ je bil bel. Snega je bilo do
kolena, drevje je jedalo pod snezeno
tezo, na vaskih kalih so se svetile ugla-
jene drsalnice. Bila je prava boZi¢na
zima;. okna so bila zamrzla skoro do
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vrha, in burja je pihala polagoma, toda
tako ostro, da je zbadala ¢loveka do
kostij.

«Huda je!» prigovarjali so si sosedje,
sre¢avajoé se gredé po vodo.

«Huda. Take $e ni bilo.»

Ljudje ¢ez poletje pozabijo zimo, da
se jim zdi vsaka hujsa od prejSnje.

«Ali pride?» izprasevali so ljudje Poli-
¢arjeve, kjerkoli so videli katerega, in
marsikateri se je samo iz radovednosti
prisel gret k Polic¢arju.

«Pride. Pisal je.»

«Kdaj ?»

«K svetemu vederu se ga nadejamo.»

«Poli¢arjev Janezek pride domov»,
govorilo se je teden prej po vsi vasi
in ugibalo, koliko je zrastel in se zredil;
pri tem se je pa izrekla marsikaka
imenitna beseda. Zenice, ki niso imele
lastnih otrok, pripravile so orehov in
sadja, katero so jeseni posusile, da mu
je podarijo. Vsakdo se mu je hotel pri-
kupiti.

Zjutraj pred svetim dnevom se mu
napravi oée naproti v Dobrepolje. Zme-
njeno je bilo takd, da pride z dobré-
poljskimi dijaki na Videm, tje pride pa
o¢e ponj. Klancarjev Toncek je ponujal
za male krajcarje svojega vranca, ka-
teri se je bil posusil do takrat Se bolj,
toda Poli¢ar ga ni hotel.

‘Sveta noé je razgrinjala krila, ko sta
dospela Poli¢ar in njegov dijadek na
Tabor. Oce je nesel culico in korakal
spredaj, sin je pa gazil za njim, toda
ofe ga je moral podakati na vsakih
deset korakov.

«Je Ze prisel! Polidarjev Janezek je Ze
doma !» zavrselo je po vasi, ko sta prisla.

Taborski odetje in matere so tezko
branili svojim ljudem; vsi so hoteli
udreti k Polidarju. Ocetje so vedeli, da
se ne spodobi takoj planiti tje, ko je
Sele prisel; naj se pogovoré prej domadi.
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«Oh, sta vendar prisla?» vzklikne
mati razveseljena, ko stopita oce in sin
¢ez prag. Postavi burklje, s katerimi
je ravnala v pec¢i, v kot, obriSe si ro¢no
mokre, sajaste roke ob predpasnik in
seze tezko pri¢akovanemu sinu-dijacku
v desnico. Sréno veselje ji presine duso.

«Ali ste zdravi?» vprasSa Janezek,
dasi je Ze vedel od ofeta o njenem
zdravju. Toliko je imel vprasati in po-
zvedeti, toda nobeno primerno vprasanje
mu ni prislo na jezik.

«Kajpak, zdrava, kakor morem biti.
Véasih kasljam malo, pa ni ni¢ hudega.
Stopimo v hiSo, premrzlo je tu! — Oh,
kako si mrzel! Janezek, ali te hudo
zebe ?»

Rine ga pred seboj v toplo hiSo, kjer
je bilo ze vse po koncu, ker so bili
¢uli v vezi govorjenje. ;

«PriSel je, prisel je vendar nas Jane-
zek», naznani jim mali vesela in porine
Janezka med sestre, brata in staro teto,
ki ga je pri¢akovala nestrpno.

Gledali so se mol&é nekaj trenutkov,
nobeden ni znal ni¢esa izpregovoriti. Oce
odloZi culo in si mane premrli roki.

«Nu, kaj se gledate! Roko mu dajte!
Vi ste pravi! Prej se vedno menite, kako
ga bodete sprejeli, sedaj mu pa Se no-
beden ne seZe v roko!» refe mati.

Mol¢é mu poda sleharni roko; ¢utili so
neko spostovanje do njega in obéudovali
premembo odtlej, kar ga niso videli.

«Lejte, srefna sem Se vendar toliko,
da te vidim. Vedno sem se bala, da se
ne bodeva videla ve¢ na tem svetu, pa
je bil Bog vendar tako dober in me je
uslisal», govori zgovorna teta in drzi
roko v svoji veli desnici. «Cakala sem
te Ze komaj; ves, dolgo se tako ne bo-
deva videla in ne vem, kaj bi dala, da
bi te enkrat videla Se pred oltarjem,
pa tega, vem, da ne dodakam, vse me
opominja— —< —»

32%
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In svetla solza ji drkne po starika-
vem licu.

«Pa vendar véasih kaj moli zame»,
nadaljevala je, «saj smo vsi potrebni
molitve. Ne molim nikdar, da bi se te
ne spomnila.»

Inako se je storilo Janezku, ker je
vedel, da tcta ne bode dolgo. In teto
je ljubil jako, saj mu je bila vselej
dobra.

«Kaj si prinesel tukaj?» vprasa mali
sedemletni bratec in radovedno potiplje
culo.

«Ej, kako si siten!» posvari ga mati.

«Ali si hudo laen? Kavo sem Ze
skuhala, sedaj pa povej, kaj bi Se rad
jedel!»

«Ni¢, nié, ni¢ ni treba, nisem laden.»

Pozabljeno je bilo vse, zadovoljen je
bil, da je doma.

«Prinesi, kar imas, saj ve$, da bo-
deva jedla. Taka pot udela ¢loveka prav
dobro», veli oce.

Mati odide, Janezek pa prime culo,
pogleda vse in izpregovori:

«Jaslice sem prinesel.»

Hipoma so bili odvezani jeziki, in Jane-
zek je komaj odgovarjal sproti. Ko se mu
vsuje izpod rok pisana tropa pastircev
in ovcic, prikipelo je veselje do vrha.

«Ali ste kaj pripravili? Ali je povedal
Klanc¢arjev Tonéek, kar sem bil spo-
rocil ?»

Starejsi sestri stedeta iz hiSe in se
skoro vrneta jedna z mogoéno procko
mahu, druga pa prinese na trivogelnik
prirezano desko, ki je bila primerjena
za kot.

V Taboru so se stavile prve boziéne
jaslice, kar je bilo vredno, da bi se bilo
zapisalo v vaski letopis.

Pogovor, ki se je razvnel potem,
pri¢al je o ljubezni, ki so jo vsi gojili
za Janezka. Vsi so z velikim zanima-
njem poslusali njegovo pripovedovanije

Podgori¢an :

o zivljenju v Ljubljani. Zanimala jih je
vsaka stvarca. In istotako radovedno je
izpraseval Janezek o domadih stvareh.

Mnoge taborske druZine so nocoj na-
las¢ prej vederjale in molile, da bi mogli
iti prej k Polidarju gledat dijaka. Se so
brneli Zupni zvonovi in tudi taborski
so hiteli biti v obe plati, ko so priha-
jali sosedje in sosede k Polidarju. Va-
sovalei so si kar podajali vrata in ne-
kateri so bili Ze odpravljeni k polno¢nici.

Vsi so zvedavo gledali dijaka, pri
tem jim je igral zadovoljen smehljaj
na obrazu; le boterni so bili toliko po-
gumni, da so mu segli v roko, kar so
si &teli v posebno dast. Hisa je bila
kmalu napolnjena: prvi so sedli okoli
pedi, drugi, kjer je bilo kaj prostora.
Polidarica je bila sicer nevoljna, ker so
zasedli vse, da domadi skoro niso imeli
kam sesti. Goédilo ji je pa vendar pri
srcu, ker si je bila v svesti, da se je
zgodilo to v dast njenemu ljubemu sinu.

Janezka so ob¢udovali stari in mladi.
Nekdanji tovarisi, katerih se pa ni sra-
moval Janezek, stali so okoli njega in ga
radovedno izprasevali. In ko je také stal
med svojimi vrstniki, lepo obleden, poce-
san, v belo oprani srajci, obraz uglajen
in ubeljen, zdel se je vsakomur lepsi,
kakor je bil v resnici.

«Lejte, kako je lepo bel, da ga je
veselje videti», rede soseda njegovi teti.

«Nasi so pa taki, kakor bi bili Ze
dva dni v istejah viseli», opomni tretja
na one besede, da so se vsi smejali.

«I, veste, bel kruh, juha in meso, pa
ni¢ delati, ubeli éloveka», pravi Kropec,
ki je brz opazil, da so njegovi otroci
nekam najbolj rjavi in sajasti.

Dec¢ki so pa gledali drug drugega,
da bi videli, koliko je wvsak bolj rjav
nego Janezek.

«Ze zna¥ latinsko?» vprasa boter
njegov.




Joannes studiosus.

Janezek je bil nekoliko v zadregi,
odvrne pa vendar:

«Znam. Preberem Ze lahko, kar je
pisano latinsko. Miza se pravi «mensa»,
ode «pater», mati «mater», sestra «soror».

«A — 0 —1—», ¢udili so se vascani
njegovi udenosti.

To je pa bilo ve¢, kakor se je na-
dejal boter, in zato refe veselo izne-
najen svojim sosedom:

«Kaj vam ne pravim, da bode pel
Janezek novo maSo? Ali bi ne bilo
skoda zanj in za nas, ko bi bil pre-
ganjal koze in krave po rebri?»

«Skoda bi ga bilo, $koda! Ej, kdor
ima glavo !»

Nekateri so se razgovarjali, Sepetaje
si na uho.

«To bode e nasa fara sre¢na!» pravi
neka stara strinjka.

«Vzrastel je!» ogovori Kozolka sosedo
Petracko.

«In zredil se je tudi», odvrne ji ona.

«Policarica, dobrega sina ima$ in prid-
nega», rece prva.

«Kakorsnega je Bog dal, pritoziti se
ne smem.»

Drugi so ob¢udovali jaslice, o katerih
so pa¢ zZe slisali, a videli jih niso Se
nikdar.

«Kaj pravi§, kako je naredil tako lepo
tega ,spaka‘, da bi mislil ¢lovek, ako ne
bi vedel, da je kar Zivo», oglasi se ple-
Sast ded.

«Kdor zna, pa zna!» odvrne drugi.
«Pa se naj nasih kateri loti, menis, da
kaj naredi?»

«Bezi, bezi! Ali zna nasih kateri $e kaj
drugega, kakor krompir peci in svinjko
uganjati ?»

Poli¢ar se je drzal resno in vestno
vlekel na uSesa pogovor. Ni¢ ni izpre-
minjal obraza, kakor bi ga ne zanimala
nobena re¢, toda srce mu je utripalo
od odetovskega ponosa in sre¢é. Sreden
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je bil in zadovoljen, gledal je na pol
sina in Zeno, na pol vasovalce, da je
opazil vsako kretanje, vsak smehljaj,
bodisi dobrovoljen ali zlomusen.

« Lahko si ga vesel », izpregovori
Andrijak, najboljsi prijatelj Policarjev.
«Lej, tako mlad je Se, pa Ze tako ucen:
nemsko Ze zna in latinsko se ué¢i. Ali
zna pri nas kdo toliko — razven go-
spoda? Kocevsko $e kdo govori, da sam
sebe ne razume, a nemsko ? In jaslice!
Jaz pravim, da jih ne sestavi zagoriski
Satancek, ki reze lipove kriZze in svet-
nike.»

«Ziaté pa tudi velja, velja! — Poldruga
krava ni zadosti vsako leto», zavrne
vazno in resno oce, zraven si pa misli:
«Da, da, uCen je bolj kakor vsi vasi»

«Oh, kaj bo§ gledal na denar sedaj!
Kadar bode masnik, povrne ti vse in
Se ved», vrine se drugi v pogovor.

«Lepo je to, kar pravis, in morda bi
bilo res tako, ker Janezek je dobrega
srca», reée ofe in nadaljuje glasneje:
«Toda kaj pa potem, ako umrje prej?
Kdo mi povrne potem? Vidis,ako umrje ?»

Pri teh besedah umolknejo vsi in se
ozr6 na Poli¢arja. Nihée ne odgovori,
nihde ne svetuje. Obrazi se jim zresné,
materi se prikaZe na obrazu plahost in
zalost, teta pa zaihti.

«Nimate o ni¢emer drugem govoriti ?»
pretrga molk dijak, kateri je bil Ze
nekako nevoljen, da se samo o njem
govori.

«Saj res, kaj o tem govorite», pravi
mati, dasi ji je $lo nekoliko na jok.
O tem ni bila Se pomislila, zato se ji
je sedaj zdelo Se huje, ker je prisla
govorica na to tako nepri¢akovano.

«I, saj res, saj ne bode umrl; tako
mlad, tako zdrav, tako krepak, pa bi
umrl ?» re¢e Andrijak in pogleda Janezka.

«E, saj ne umrje !» pritrdi ve¢ glasov.

«Dal Bog, da bi ne !» vzklikne Poli¢ar.
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Janezek pa pois¢e med drugo Saro,
ki jo je imel v culi, droben zavojéek.
Ko ga najde, ozre se po ljudeh in lahek
smeh mu je zaigral po obrazu.

Vsi obrnejo vanj pogled, ¢akajod, kaj
pokaze.

Razvije; v rokah mu ostane bel stiri-
voglat zvitek papirja.

«Na, to imas ti», re¢e decku jednake
mu velikosti. «To ti, to ti, to vi...»
tako je delil svoje posétnice.

Ljudje zr6é papir in njega z napol
odprtimi ustmi in radovednimi oémi.

«Jej -— kaj pa je to? — Kaj ima§?
Ali je kak odpustek?» vprasujejo vsi
vprek, ogledujejo drobni, beli listi¢ pa-
pirja, obracajo, poskusajo, ali se morda
razgrne, ni-li kje kaka podoba: toda
nikjer ni¢, le dve kratki vrstici z drob-
nimi ¢rkami sta bili na jedni strani.
Mlajsi, kateri so se ucili pri Solniku
branja, izkusajo prebrati, toda niso mogli
ni¢ pametnega zbrati, nobena beseda se
jim ni zdela prava; starejsi so drezali
mlajse nestrpno, ¢e§, kaj je to, toda ni
vedel nobeden, in zato se jim je zdel
drobni listi¢ od sile skrivnosten.

«Kaj pa imas? I, kaj si pa Se vendar
prinesel ?» vprasata o¢e in mati rado-
vedno. «Kaj je tu zapisano? — Kaj po-
meni ?»

Vsi umolknejo in pri¢akujejo.

«Glejte, temu se pravi ,posétnica’‘.
Na tem listicu je zapisano moje ime in
sicer po latinsko: «Joannes Policar, stu-
diosus», kar je toliko kakor «Janez Po-
licar, dijak.»

«Tvoje ime je zapisano toliko ? — Kaj
pa vendar pomeni to?» vprasa boter,
katerega ni zmodril dijakov odgovor.

Janezek pride v zadrego.

«To je posétnica!» ponovi Se jeden-
krat, nevedé, kako bi drugade razlozil,
kakor tudi sam ni vedel prav, ¢emu je.

Podgoric¢an:

« Posétnica! Posétnica! Posétnica!»
ponové vasovalci, ve¢ pa niso vedeli.

«V masno knjigo jo denem. Jaz tudi!
Jaz pa v denarnico!» menijo se dobri
ljudje in varno drzé listice v odrnelih
rokah.

In Janezek je bil vesel, ker je videl,
kako casté ljudje njegove posétnice.

Janezek se je bil nalezel dijaske bo-
lezni od svojih imovitej$ih in starejsih
tovariSev, ki so se bahali s posétnicami,
ponujali jih okoli kakor Kodéevar fige
in zahtevali jednakega vracila. Niso
mislili, kako neumna in smesna je ta
dijaska razvada. Janezek je pristradal
krajcarje, da si je narocil posétnice in
tako zadostil bolni Segi mladih dijakov.

Pred letom mi je prisla v roke posét-
nica ogoljena, zamazana, s polomljenimi
robovi; hranim jo Se sedaj in morda
jo kdaj prodam kot dragoceno starino,
kdo vé. Smejem se pa vselej od srca,
kadar mi pride v roko in ditam mo-
goéni naslov: Joannes PoliGar,
studiosus.

Da, studiosus ni kar si bodi. Ako
tudi je prvosolec, studiosus je vendarle.
Prav zaradi tega sem naslovil to povest
s tem imenom, kar se morda komu
zdi ¢udno, toda svojega prijatelja Poli-
Carjevega Janezka prosim oproscenja,
ker tako zlorabim njegovo Cdastitljivo
ime.

Ljudje so govorili §¢ mnogo o svojem
ljubem dijaku in so uganili e marsikaj.
Polagoma pa so priceli peti stare boZi¢ne
pesmi, katere so se veli¢astno razlegale
v tiho in mrzlo sveto no¢. Janezek je
pel precej ¢asa Z njimi. Ko pa dijak od
truda premagan zadremlje, utihne bo-
zi¢no petje, ljudje se pogovarjajo Se
nekaj ¢asa, potem se pa razidd, nekateri
k polnoé¢nici, drugi domov.

«Truden je, revez! Lj, pot je sedaj
huda. Saj se odraslega zmodi, pa kaj
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bi takega ne! Veste, trden je. Iz Ljub-
ljane v taki poti, ni kar si bodi», go-
voré ljudje in se poslavljajo.
Poli¢arjevi so pa kimali in pritrjevali
in veseli so bili, da so odhajali sosedje,

- da odpravijo Janezka v posteljo in se

sami kaj bolj pogovoré.

BoZiéne pocitnice so minule dijaku
kaj hitro in prijetno. Stari uditelj se ga
je mocno razveselil, ko je na bozZi¢ni
dan prisel na kor. Smejal se je zado-
voljno, nagnil se mu na uho in Sepetnil :

«Kako ? Kako? Vedno zdrav in pri-
den ?»

Dijak je bil v zadregi, ker ni vedel,
kaj bi odgovoril.

K sreci je pozvonilo, in uditelj je sedel
za orglje.

«Bodes pomagal ?»

Reko¢ mu da odprto pevsko knjigo
in pokaze, kaj se bode pelo.

Janezek vzame knjigo in modro in
uceno zre vanjo. Toda, ko so prideli peti
in mu je ucitelj pomeziknil Se enkrat,
zardel je do usSes, plaho in sramezljivo
zaprl knjigo, odprl molitvenik in C¢ital
maso, misle¢ si:

«Kdor zna peti, naj poje! Jaz pa ne
bodem.»

Policarjev Janezek je bil sedaj pred
gospddo veliko bolj bojes, kakor prej,
predno je el v Solo; to so mu opo-
nesli tudi gospod Matija, ki so mu morali
skoro vsak odgovor sneti z jezika.

Tako bojazljiv in neukreten pa ni
bil v pogovori s kmeti. Teh se ni bal,
med njimi je bil zgovoren, da so se
mu ljudje ¢udili in ga radi poslusali.
Druzil se je rad s preprostim kmedkim
ljudstvom, poslusal njih pogovore, in
zato so ga spostovali in ljubili Se bolj,
¢es, lejte, ni¢ se nas ne sramuje, dasi
je Ze na pol gospod. Kaksnemu kanclij-
skemu ¢loveku pa se ne mores$ nikdar
zadosti odkriti. Dobro srce ima, oh, dober
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gospod bode, dober; sreéni bodo ljudje,
kamor pride.

In vabili so ga sem in tje. Vsaka
hisa je bila ponosna, kadar je prisel v
vas. Gospodinja je brZz pobrisala stol
ter mu ga ponudila, potem pa prinesla
hleb in noz, da si ureZze kruha.

«Ves, tak ni, kakor ga imas v mestu»,
izgovarjale so se skromne gospodinje.
«Ej, da bi le takega bilo dovolj!»

In odrezal si je kos in ga jedel, da
ni bilo ljudem tezko.

Sre¢no je prezivel boZiéne poditnice
v mirni vasici; milo se mu je storilo,
ko se je vradal v mesto. Samice, ki so
jeseni nabirale le$¢nike po skalnati rebri
in zraven trgale obleko ob trnju, prina-
Ssale so zadnji dan skrivaj v vrecdicah
suhih les¢nikov, dajale jih Polic¢arici z
besedami :

«Pa mu jih daj! Dobre zobe ima,-
zakaj bi jih ne potrl, kadar mu bode
dolg¢as v Ljubljani, ako se kaj spomni
nas in naSega kraja.»

Nekatere matere so pa prinesle pod
predpasnikom prekajeno klobasico ali
pa kos poprtnika, katerega so bile nacele
nalasé. '

Policarico je do solz ganila preprosta
ljubezen vasc¢anov.  Zahvaljevala se je
zgovorno in obetala, da bode Janezek
molil pri masi za vse, kadar postane
masnik. -

»Lej, Janezek, kako te imajo ljudje
radi! Vse bi ti dali, kar imajo. Ves, le
tega nikar, da bi se jih sramoval in pa
nu, kadar bode$ pred oltarjem — zmolil
bode§ seveda odenasek ali dva zanje»,
dejala je mati, ko mu je navezavala
culo.

In ko so dréale sani po srenu s Poli-
¢arjevim dijakom v daljno mesto, sprem-
ljala ga je iskrena Zelja vseh va$danov,
da bi bil kdaj res gospod.
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Se nelkaj tednov potem je bilo mnogo
govorice o Policarjevem dijaku, ki je
ze v latinskih Solah in je bil o bozi¢u
doma. In koncem vsakega razgovora se
je potrdilo:

«Bode. Masnik bode. — Ako bi pa
masnik ne mislil biti, ne bi bil tak.»

Tako je mislila vsa vas in vsa soseska,
drugade misliti ni mogel nobeden vec,
dasi je v zadetku $e morda kdo dvomil
o tem. :

«Zakaj bi se drugace udil latinsko,
zakaj ?»

L4

Ko je prisel Poliarjev dijak po do-
koncani peti latinski 3oli, dva dni pred
sv. Alesem, domov, sprejeli so ga vsi
s tezkim srcem. Ne zato, ker ga morda
niso ljubili veé, ali pa ni izdelal Sole:
peto 3olo je bil dovrsil dobro in ljubili
so ga Se vsi, bleda mati ga je vsa solzna
poljubila in oc¢e ga je gledal z ljubedimi
- ofmi. Toda revsé¢ina se je bila prikradla
k Poliarju, in le zato je bilo vsem
tezko, ker so se bali, da ne bodo mogli
Janezka ve¢ dati v 8olo in doma ne
bode postrezen tako, kakor bhi bili vsi
radi.

Toleto je bilo za Poli¢arjeve nesre¢no.
Najprej jih je obiskala neka dolgotrajna,
potuhnjena bolezen in polozila drugega
za drugim na bolnisko posteljo. Polje
je bilo obdelano slabo, in kar je vzrastlo,
izpodjedel je ¢érv ali pa unicila suSa,
ki je bila tega leta pritisnila nenavadno
zgodaj. Zalostno so se ozirali na rjave
senoZzeti in nanjive s slabim rastlinstvom;
zivina ni imela dobre cene, in skoro pro-
dati je niso mogli, dasi bi jo bili radi.
Bolezen je pa draga reé¢ tudi v Krajini.
Prosenega kruha bolnik ne more jesti,
meso se dobi tezko, in ako je bolnik
Se toliko sreden, da ga obisc¢e zdravnik,
ustrasi se ga tako, kadar zvé radun, da si
ga ne_zeli ve¢ in raj$i umrje brez njega.

Podgori¢an: Joannes studiosus.

Stirikrat ali petkrat se je bil oglasil
zdravnik pri Polidarjevih, to pa je ve-
ljalo Poli¢arja toliko, da je vzdihoval:

«Oh, oh! Se jedno bolezen nam poslje
Bog, pa bodemo morali iti po svetu.»

Ravno také hudo ni bilo, vendar ga
je veljalo toliko, kolikor je prigospo-
daril v treh letih; letina pa je kazala
tako slabo, da je obetala komaj seme.
In ko je Policar presteval svoje dohodke
in stroske, izprevidel je, da mu ne kaze
drugace kakor zadolziti se ako se
more kje —, Ge hofe Se dati sina v
Solo. Bil je pa izku$en moz in je dobro
vedel, da se dolg naredi e precej lahko,
toda poplaca z veliko tezavo. Torej —
treba obdrzati Janezka doma, to mu je
hodilo po mislih kot skrbnemu ocetu,
ki je imel 8¢ druge otroke. Ko je pre-
udaril to stvar na vse strani, reée nekega
vedera Zeni, ko sta bila sama:

«Ves, Janezka ne moreva veé dati v
solo, ako se kaj ne izpremeni.»

Ona osupne uzaljena in vznemirjena:

«Ali se ti blede? Kaj pa mislis? Ali
naj sedaj ostane doma, ko se je izudil
ze toliko? To nikakor ne kaze.»

«Lej, koliko pa $e imas? S éim bodes
placdevala zanj?»

«I, pa prodaj kaj za prvo silo, potem
se pa Ze kako preobrne!»

«I, prodaj! Seveda! — Kajnaj prodam?
Voli¢ke ponujam, toda kupca ni; ali naj
jih dam za slepo ceno ?»

Materi je bilo pa tako hudo, da ji je
slo Ze na jok.

«Kaj bode pa pccel revez doma?»
izpregovori Cez nekaj Casa ihté. «Tako
je Ze ucen, pa bode moral med nami
nevednezi ostati. Dobrega kruha je bil
doslej navajen, pri nas pa ni drugega,
kakor krompir in Zganec. Oh, oh! Bog
se nas usmili!»

Moz je moléal. Hudo mu je bilo toliko,
da ni vedel, kaj bi podel. Govoril bi bil




ali ne bo?»

«Ali bo,
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rad, ali pa jokal, toda ti¢alo ga je nekaj
v grlu, da ni mogel dati glasi. Sin se
mu je smilil, pa od nobene strani se
ni nadejal pomodi. In zdelo se mu je,
kakor bi se kesal, zakaj ga je dal v
Solo. Doma naj bi bil ostal, pa bi sedaj
ne bilo te skrbi in Zalosti.

«Se enkrat pojdem k Zlogojki», pravi
ona.

«Mislis, da bode kaj pomagala? Poda-
kajmo, morda se kako preobrne!»

Toda kadar se ¢loveka loti nesreca,
iznebi se je tezko. Se tisto tele, katero je
bila prvojesenka povrgla, dobilo je grizo
ter poginilo, da niso imeli Polic¢arji dru-
gega od njega kakor koZo za usnje.

Naposled so Ze cel6 mislili, da jim
je narejeno, in premisljevali so, kdo bi
bil njihov sovraznik.

Janezek ni imel Se nikdar tako slabih
pocitnic kakor tega leta. Prisel je domov
veselit se in podivat, toda ni bil nikdar
od srca vesel. Videl je, da jim gré doma
slabo. Vsi so bili potrti, celo sestri in
bratec, ki so bili v najbolj norih letih
in niso bili prej nikdar ugnani. Ni¢ se
jim ni prav ljubilo in tudi petja ni bilo
ve¢. Tiho so trpeli vsi, nobeden mu ni
posebno potoZil. Pa vendar je vse vedel,
saj je videl njih blede in upadle obraze.
Na teh je bral vso bdl in vse trpljenje,
dusno in telesno, v katerem so hirali
starisi, sestre in brat. In ¢estokrat je slisal
globok vzdihljej materin in videl je,
kako si brise skrivaj solze. To mu je
trgalo srce. Pristopil je k materi ter jo
vprasal iskreno:

«Mati, kaj vam je, zakaj vzdihujete in
jokate ?»

In gledal ji je v oéi, da bi videl njeno
duso. |

Materi je bilo zal, da se je spozabila
in ni skrivala svojih obcéutkov; videla je,
da je sinu zaradi tega jako hudo. Skri-
vala mu je resnico.

Podgoric¢an:

«Nié. Nié.»
Toda solze so ji tekle se bolj.

In tudi sinu so se porosile odi, da se
je obrnil in Sel. Kmalu pa je videl kje v
kakem kotu sedeéega odeta, ki je slonel
in globoko premisljeval. Zato tudi sam
ni mogel biti vesel ali vsaj ne ravnodusen.
Bil je potrt in zato je bledelo njegovo
lice. Zamisljen je pohajal po polju ali
gori in malo govoril z ljudmi, ki so ga
prijazno ogovarjali. Zmajevali so z gla-
vami, ko so ga opazovali od strani ali
gledali za njim. In ¢uden se jim je zdel,
jako c¢uden.

«Moski je Ze postal. Kdo bi si bil
mislil, da se bode tako prevzel?» go-
drnjali so nekateri zbadljivo.

«Eh, saj ni res», zagovarjali so ga
drugi. «Glejte ga, kakSen je, kako je
bled in prepaden! Susi¢av je.»

«Ej, saj menda res. Veste, doma je
le doma. Tu je ¢lovek povsodi lahko
na zraku in vetru, kamor gré. Toda v
mestu? Povsodi samo zidovje, nesnaga
in smrad, uh! — saj je le ¢udno, da
more v mestu Se kdo Ziveti.»

«Tezko se bode obdrzal.»

In nekateri so mu prerokovali Ze smrt.

«Skoda je mladeniéa, $koda; tako Se
mlad, tako dober in priden! Oh, vsi smo
od danes do jutri!»

In dobri ljudje so zalovali, ker ne
bodo imeli novomasnika, po katerem
so hrepeneli Ze toliko dasa.

«Eh, morda pa Se ozdravi!» redeta
dve sosedi. «Pelin je dober, tavzentroZe
in sréna mo¢», pravila je ranarica.

Angeljske nedelje dopoldne pa pri-
neseta pelina in drugih zdravilnih roZ
polno narodje k Poli¢arici takrat, ko je
bila sama doma.

«Kaj pa vedve prinasata? Kje sta

vse to nabrali?» vprasa Poli¢arica ¢u-
de¢ se.




Joannes studiosus.

Sosedi se spogledata in se priganjata
z o¢mi na odgovor. Bili sta nekoliko
v zadregi.

«Ves, Poli¢arica, ne smes$ biti huda»,
priéne starejsa. «Ne misliva ni¢ hudega.
Va§ Janezek je videti tako bolan. Bog
ne daj, da bi nama kaj zamerila zaradi
tega!» :

«I, zakaj bi vama zamerila? Se vesela
sem, da se toliko brigata.»

«Pelin je dober za vsako bolezen, tav-
ZentroZe in sréno mo¢ dislajo povsodi.
Kuhaj mu in pije naj zjutraj na tesce ali
kadar bode Zejen! In ozdravel bode ter
bode zopet tako lepo rde¢, kakor je bil.
Susica je prav potuhnjena bolezen in ne
ozdravi se, ako se dobro ukorenini.»

«Kaj mislita, da je suSiav?»

«Bled je prav in nerad govori. Kdo
vé, kaj se ga je lotilo? Menda Se ni
ni¢ hudega, pa bolje je précej zdraviti.
— Ves§, da bi nam bilo vsem hudo, ko
bi sedaj zbolel in umrl, ko se je $olal
ze tako dolgo.»

Polidarica se prestrasi nekoliko, saj
ni mislila, da lahko zboli in umrje.

«Povasujta nekoliko, saj se vama ne
mudi nikamor !»

«Kaj pravis, Poli¢arica, kaj mu je?
Kdaj ga je napadlo?»

Ona vzdihne in pogleda, kakor bi ho-
tela reci: «Oh, ko bi vedve vedeli, zakaj
je tak!»

«Pa meni $e ni omenil nié, da hi bil
kaj bolan, saj je najbrze zdrav.»

«Zakaj pak je tak?»

Poli¢arica ni vedela, ali bi povedala,
ali ne. Bila je precéj ponosna in je ne-
rada videla, da bi drugi vedeli za njene
tezave. Toda nekaj ji je dejalo: «Lej,
onidve toliko skrbita za tvojega sina,
zakaj bi jima ne razlozila svojih in nje-
govih tezav?»

«Vesta, Bog vsakemu ¢loveku poslje
skrbi in teZzave za pokoro. In letos je
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dobro udaril nas vse. Da bi bilo le v
nase zasluZenje! Za-se mi ni ni¢ hudo,
verjemita mi! Toda boli me, ker ne
morem pomagati Janezku, kakor bi rada.
Videli sta, kaksen je. Bog se nas usmili!
Toliko smo Ze dali zanj, toliko se je
ze trudil in udil, toda ¢emu? Ali mu
bode morebiti kaj koristilo, ker postane
to, kar smo mi?»

Preneha in si obriSe solzo, ki ji je
prisla v odi.

«Saj bode gospod! Kaj obupujes ?»

Mati zmaje z glavo.

«Vsi smo mislili in vsi bi bili radi
videli, toda ni boZja volja. Janezek ne
pojde veé v $olo.»

«Jej! Kaj pravi§? Zato je tako bled in
prepaden! Saj je pa tudi lahko. Gospod
bi bil rad, pa ga ne dasta ve¢ v Solo.
Zakaj pa ne pojde?»

«Se nilkomur nisem pravila, kar vama
povem; samo prosim vaji, moléita, da
se ne zvé précej povsodi! Ne moremo
ga dati. OpeSali smo. Denar je vzela
bolezen, pridelek slaba letina in prodati
se ne more ni¢. Glejta, to je in ni¢ dru-
gega.»

«Tega pa nihée ne misli. Eh, saj pa
Se menda niste tako na koncu? Malo
bi mu Ze Se pomagali.»

«Radi bi mu, toda on je dejal, da mu
ne moremo, in tako bode najbrze. Oh,
to je hudo, ko bi vedve vedeli! Pa ne
povejta nikomur, saj bodo ljudje zve-
deli tako prezgodaj.»

Ali je Ze obdrzala Zenska kako skriv-
nost za-se, vprasam cenjene Citatelje.

Predno je zazvonilo v taborski cerkvici
poldne, vedela je vsa taborska vas, da
ne pojde Poli¢arjev Janezek v $olo. In
ta nevesela novica je naredila veliko
hrupa in govorjenja, vprasevalo se je
vse vprek:

«Zakaj ne pojde ?»



508

«Ne morejo ga ve¢ dati», odgovarjali
so nekateri, toda tega ni verjel skoro
nihdce.

Popoldne so se zbirali mozje pod lipo,
kjer vasujejo, kar pomnijo, vsake po-
letne nedelje in bodo $e, dokler bode
rastla lipa.

«Ali je res, da ne pojde Poli¢arjev vec
v $olo ?» vprasevali so se drug drugega.

«Ona mi je povedala nekaj. Kaj vem,
kaj je, in tudi ne vem, kje je zvedela!»
dejali so nekateri. ,

«Bode pa Polidar sam povedal, ker
ravno prihaja», re¢e mlad moz.

Vsi umolknejo in se ozré nanj. Vsak
bi mu bil rad bral z obraza, kaj misli.

«Kako je to, da tako moldite ?» vprasa
pristopivsi Policar. '

«Bodes pa ti kaj povedal», zavrne ga
stari Kozlar.

«Ce kaj vem.»

«Ali res nec das ve¢ Janezka v Solo ?»
vprasa boter Trdoglav in iztrka pepel
iz pipe.

«Vsi upré o¢i v Polidarja, pri¢akujodi
pojasnila. Ta pa povesi oé¢i in obledi v
rjavi obraz. Bil je v zadregi, ker ga je
iznenadilo nepri¢akovano vprasanje.

«Ne, ni¢ ve¢ ne», odvrne po kratkem
premisleku.

«Ne ?» zacudijo se mozZje. «Zakaj ne?
Kdaj si se premislil? Kdo te je prego-
voril 7»

Policar pogleda moZe, in nekaterim
se je zdelo, da mu igrajo solze v oceh.

«Bog mi je pri¢a, da bi ga dal Se
prav rad, toda — saj veste, kako je,
— ne morem ga dati, ker — — ker
nimam, kakor veste.»

v

Zalostno je zvenel odgovor, in potrtost
mu je odsevala z obli¢ja. In taki ob-
¢utki so silili na dan, katerim bi se bili
morda posmehovali, zato se obrne in
urno odide.

Podgori¢an:

«Mislite, da mu je res tako hudo,
kakor pravi?» pri¢ne ¢ez nekaj casa
Kozlar.

«Ni mu posebno dobro letos ne, kaj
bi tisto! Lejte, bolezen je obiskala vse,
delati ni imel kdo in raste slabo», méni
boter Trdoglav.

«In sin je veljal tudi Ze nekaj, predno
je postal tako ucen, kakor je», oglasi
se oCe Krivec.

«Tako je, dosti ga je Ze veljal», po-
vzame zopet boter Trdoglav. «In vsi
smo bili veseli, da se Sola njegov Ja-
nezek, ¢es, bode Ze, bode Ze podasi, pa
bodemo imeli svojega gospoda. Ona me
izprasuje vedno, ¢ez koliko let bode ma-
Seval, in jaz sem Ze oznanil povsodi,
koder sem hodil, da bodemo imeli svo-
jega gospoda. Na! — sedaj pa tako
pride, da je Se ¢loveka sram. Dejali mi
bodo, da lazem.»

«Noréevali se bodo iz nas Dobrépoljci
in Ribni¢anje», pravi Strmogoj. «Dejali
nam bodo: ,Toliko je vas, pa $e jednega
gospoda ne premorete. Sram vas bodi‘.»

«Saj bode menda res tako, kakor pra-
vi$», pritrdijo nekateri in se zamislijo.

«Tako ne smé bhiti! V Solo mora iti,
ker je bil tam Ze tako dolgo!» nada-
ljuje Trdoglav. «Nekaj se mora storiti
zanj.»

«Kaj pa? Kaj?»

«Lejte, pomagajmo mu!»

«Ali kako ?»

Nihé&e ne vé pravega odgovora; vsi zrd
moléé pred-se in spuscajo dim hitreje
iz lonéenih pip. In vsak je premisljeval,
kako bi se najloZe pomagalo Policarje-
vemu dijaku v Solo. Vaséan Janez Zlo-
volja povzdigne prvi glavo in zadovoljno
veselje mu zaigra na Sirokem obrazu.
Cmokaje zamaja rejeni jezik in izpre-
govori pocasi:

“«Jaz pa vem, jaz pa Ze vem, kaj se
lahko naredi.»




Joannes studiosus.

«Ti ves? Kaj ves ti?» zacudijo se
mozje, ker se je ravno Janez Zlovolja
domislil prvi dobrega sveta, ko so ven-
dar vsi vedeli, da Janez Zlovolja ne iz-
govori vsak dan pametne misli.

«Da, jaz vem, jaz sem uganil», po-
udari ponosno Janez Zlovolja.

Nekateri se zani¢ljivo zasmejejo.

«Veste kaj, naredimo darovanje!»

Ta misel je bila tako nova in nena-
vadna, da izprva vsi osupnejo, toda na
to se zakrohotajo.

«Zakaj se hahljate, saj ni ni¢ tako
smesnega in nespametnega ?»

«Pad! Kaj je Poli¢ar pogorel ali kali ?
Ali je morda v boZjo c¢ast, da bi na-
pravljali darovanje ?» ugovarjali so ne-
kateri.

«Vi ni¢ ne pomislite!» zavrne jih Ja-
nez Zlovolja navduseno. «Jaz pa vam
pravim, ¢e to ni storjeno v boZjo Cast,
potem tudi ne vem, kaj se godi v bozjo
¢ast. Jaz mislim, masa se vendar opravi
Bogu v dast!»

«Ej, je res, kar pravi§, pa da bi za to
darovanje napravili, eh, beZi, beZi!»

«Zakaj ne? vprasam vas. Ali ne na-
povedod nas gospod vselej darovanja, ka-
dar dad6 kake svetnike prebarvat, cer-
kev prebelit ali kaj drugega, pa pra-
vijo: Pridite in darujte v boZjo dast!
Kaj ni tako? Ali ni to v boZjo dast,
¢e pomagamo spraviti Poliarjevega Ja-
nezka pred oltar, kjer bode dajal Bogu
Cast ?»

«Res je! Vidite? Dobro!» pritrjevali
so nekateri, tako, da niso upali nasprot-
niki ugovarjati.

Boter Trdoglav povzame besedo:

«Zlovolja pravi prav. — Najloze se
pomaga Poli¢arju tako. Vsak bode vrgel
rad nekoliko na kroznik. — Jaz vam

samo to pravim, pojdimo dva ali trije
h gospodu, da naznanijo v nedeljo med
maso darovanje.»

509

«Najbolje bode tako», pritrdi Krivec.
«Pa morate précej iti h gospodu. Zlo-
volja, ti pojdi, ki si si izmislil to, pa
ti Trdoglav in ti Strzan, ki si kljudar
in z gospodom najbolj znan!»

«Pa gremo, ako je vam vsem vSeé»,
uda se Trdoglav, pogleda izvoljena tova-
riSa In potem druge.

«I, kajpak, le pojdite! — Bodemo vi-
deli vsaj, kaj bode», podad6 se vsi.

«Pa pojdimo, no, da nas ne bode
tezila vest», dé Zlovolja in se ozre po
tovarisih zadovoljen, da je obveljala nje-
gova.

Gospod Matija se je tolkel od smeha
po kolenih, ko mu povedé Taborei svojo
misel, tako, da so bili ti v zadregi, ker
niso slutili, kaj bi bilo tako od sile smes-
nega. Ker se pa gospod le ne more
smeha zdrzati, vprasa Trdoglav nekoliko
nevoljen:

«Gospod, kdaj bode darovanje? V ne-
deljo zjutraj ali popoldne ?»

To vprasanje in njihova preprostost
vzbudi v gospodu Se vedje veselje.

«Oh, nobenkrat, prav nobenkrat, 1jubi
moji!» odvrne Cez nekaj ¢asa gospod
Matija. «Kdo se je pa vendar spomnil
tega, kdo vas je poslal ?» :

«Zlovolja je dejal, da bi bilo dobro
napraviti darovanje», namigne Trdoglav
skoraj nekoliko osramoden.

«kj, veste, to pa ne more biti, to pa
ne more biti; darovanja za to ne morem
oznanjevati.» i

«Zakaj ne, gospod Zupnik ? Saj tudi
drugikrat oznanite darovanje, kadar ¢esa
potrebujete», zagovarja se Zlovolja.

«Paé¢, za cerkev ali pa za pogorelce,
toda drugade nikdar ne.»

Nobeden ni vedel kaj pametnega od-
govorili in le spogledovali so se, pa sram
jih je bilo. Trdoglav in Strzan sta se
na tihem jezila na Zlovoljo, ker jih je
tako speljal.
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«Veste kaj, mozje? Ker bi radi po-
magali revnemu dijaku v $olo, darujte
njegovemu ocetu, kolikor kdo more. Da-
rovanja pa res ne smem oznanitli.»

«No, bode pa¢ tako prav, kakor vi
pravite, gospod Zupnik: seveda nam ne
smete zameriti, ker smo bili tako ne-
spametni in smo vas nadlegovali», opra-
viduje se StrZan.

«O, nié, ni¢! Se prav vesel sem, ker
vidim, kako ste dobrega srca. Le poma-
gajte mu, in Bog vam bode povrnil!
Recite dijaku, naj se oglasi tudi pri
meni !»

In odsli so brz domov, ona dva ne-
voljna na Zlovoljo, ker ju je tako na-
pravil, ta je pa zmajeval z glavo, ¢es:
«Ej, darovanje bi bili vse jedno ozna-
nili lahko, saj bi ne bilo greha.»

Gospod Zupnik se je smejal e dolgo
in 8¢ dandanes se nasmeje, kadar se
spomni tega dogodka.

«Kdaj bode darovanje?» vpraSajo ¢a-
kajoéi Taborei.

« Nobedenkrat! » pové Strzan tako
jezno, da vsi osupnejo.

Trdoglav pa pové, kako so opravili
pri gospodu.

«Kajbode pa sedaj ?» vprasa Strmogoj.

«Kako? Pomagajmo mu, pustiti ga
ne smemo brez pomoci», méni Kozlar.
«Da naj mu vsak nekaj!»

«Vsak nekaj!» pritrdé vsi glasovi.

«0j, jaz ga bodem pa peljal v Ljub-
lJjano in nefem ni¢ za voznjo, ako tudi
se mi vranec zbosi ali pa zamudim dva
dni! Naj je, kamor hoce, zato me ne
bode konec. Peljal ga bodem zastonj,
kakor vam pravim», vpije Klancarjev
Toncek.

Mozje so se drzali nedeljskega zmenka
pod lipo. Nobeden se ni bahal, koliko
se je namenil mu darovati. Prihajali so
med tednom skrivaj k Polidarju. Poli-
¢arja je bilo v zadetku nekoliko sram

Podgori¢an: Joannes studiosus.

in zato se je branil, toda sosedje so
dejali:

«Ej, bezi, bezi! Saj vidimo, da ne mores
sam dati sina letos v Solo. Kaj te bode
sram zaradi tega, saj vemo, kako je,
kadar je bolezen v hisi.»

In dajali so mu, kolikor je kateri mo-
gel. Veliko niso dajali, ker niso imeli,
ker je bila letina slaba. Ko so pa zve-
deli tudi po drugih vaséh, da je Poli-
¢arjevemu dijaku sila, prinasali so tudi
oni, ker je vsak hotel biti deleZen neko-
liko pri dobrem delu. Tako se je bilo
nabralo nekaj, kar je bilo za prvo silo.
Iskreno sta se zahvaljevala on in ona
dobrim ljudem, toda ti niso hoteli hvale,
ces :

«E, kaj to! Saj ¢élovek S$e ptujcu rad
pomaga, pa bi domaéinu ne? Bode pa
Janezek molil kdaj za nas.»

Odleglo je Poli¢arju in njej, ker naj-
veéja skrb je bila v kraju. In Janezek,
ki je bil tako poparjen, dihal je sedaj
veseleje in se je kar pozivil, da so iz-
ginila demernost in bledost in vsa druga
znamenja bolezni.

Sosedi sta pa dejali:

«Ej, vidite, kdor se précej zdravi, pa
ozdravi! Ej, pelin, tavZentroZe in sréna
mo¢ — boljsih zdravil pa ni!»

Nekaj dnij pred odhodom pride Klan-
¢arjev Tonéek k Poli¢arju in narodi:

«Janezek, kadar bodes$ hotel iti v Ljub-
ljano, kar povej, pa bodem zapregel. Pot
je precej dolga, in prazen vem da nisi;
zakaj bi se mudil, dokler imam $e jaz
svojo zival. Kadar bodes kje za gospoda,
vrnil mi bode$ pa pijace, de se ti kdaj
oglasim.»

In priSel je bil Tonéek sicer ne s
praznim vozom, ker je bil Ze nalozil
nekaj koSev jajec, in je odpeljal Janezka
v mesto — nalasé, kakor je zatrjeval,
ker je jajea le tako mimo vrgel na voz.




A. Medved: Jesenska. — Poslednji cvet. — Ocetu ob smrti.

Vsa Zupnija je bila vesela, ker se je
odpeljal Poli¢arjev dijak v $olo, saj so
bili prepri¢ani, da bode pel novo maso,
veé si pa niso Zeleli. Najbolj so bili pa
veseli pri Poli¢arju. Ona je jokala od
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veselja, o¢e se je bil celo pomladil ne-
koliko. Micika, najstarejSa sestra dija-
kova, je pa dcjala:
«Kmalu bom kuharica.»
(Konec.)

%%

Jesenska

fqel]

jesensko vreme,
Lastovk beg,

Po gorah sleme
Krije prvi sneg.

Cvetév pogresa,
Petja tic,

Glavo povesa
Clovek toznih lic.

Kar da, nam vzame
BezZni ¢as,

Spomine same
Zvesto puica v nas.

A dan napodi,
Od srea
Spomin se lo¢i —
Mi pa od svetd
A. Medved.

b\&2

Poslednii evet.

%}0 brdih se naslanja megla,
Na zemlji véne cvet zatrt.
Ne trgaj, deklica, cvetice,
Ki sama Se krasi ti vrt!

Le kratek ji je ¢as odsojen,
Da vonja v tihi, temni svet,
Spominja mrtvega nas cvetja,
Ki skoro se ne dvigne spet.

Ne trgaj, deklica, cvetice,
Jesen je tu in slana Z njé.
Vesela danes Se precvita,
Morda Ze jutri ve¢ ne bo.

A. Medved.

Oc¢etn ob smrt.

%ée moj, ostani boder!
" Kaj bi pa¢ nezmerno tozil,
Kadar na mrtvaski oder
Truplo bode§ mi poloZil.

Na gomili rajsi moli,

Da Zivim v nebesih vecen.
Vedi le, da tu nikoli

Ne bi mogel biti srecen.

-

V prsi mi srcé je Zivo
Vsadil Bog, nikdar rojeni,

Tebi, drugom neumljivo,
Neumljivo tudi méni.

On ga vzémi, ki ustvaril
Angeljev je svétle trume,
Ki srcé mi je podaril,
Ki jedini je razume.

A. Medved,
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Ky

(Crtice, — Sestavil dr. I. Mauring.)

(Dalje.)

Ob onem Cdasu, ko je
divji Turé¢in pustosil, mo-
ril in ropal po nasi dezZeli,
zidala se je krasna stavba,
mestna Zupna cerkev v
Kranju, ki je bila dovr-
Sena leta 1491. Ze tedaj
je bila najlepsa cerkvena
stavba na Kranjskem; lah-
ko trdim, da je tudi sedaj
Cez Stiristo let, ko je v
pravem gotskem slogu
prenovljena, zopet naj-
lepsa hisa bozja v skofiji.

Leta 1668. dné 10. veli-
kega srpana je ogenj vpe-
pelil nad polovico mesta;
tudi Zupna cerkev je mno-
go trpela. Sredi osemnaj-
stega stoletja so nevesée
roke zrusile silasta gotska
okna v presbiteriju. Ko je
leta 1811. pozar razdejal
ve¢ hi§ v mestu, porusila
se je tudi streha pri Zupni
cerkvi in napravila mnogo

Zupna cerkev v Kranju. (Fotografoval Gust. Pirc.) Skode. Potreba je bilo

Meseo vinotok leta 1892. ostane
kranjskim mes¢anom trajno v spominu.
RoZnivensko nedeljo istega leta se je
posvetila na novo prenovljena cerkev
svetega roZznega venca v mestu. Dné
9. vinotoka lanskega leta pa je obhajal
Kranj 400 letnico Zupne mestne cerkve.
Istega dné jo je — vso prenovljeno —
zopet posvetil prevzv. gosp. knezoskof
ljubljanski in v njej delil zakrament
sv. birme.

mnogo popravil in Zrtev.
Sedaj, ¢ez Stiristo let svojega obstanka,
dviga se zopet v svojem velidastvu
kranjska Zupna cerkev zunaj in znotraj
vsa prerojena. Hvala zato gré precasti-
temu gospodu Ant. MeZnarcu, dekanu
kranjskemu.

Cerkev je posvedena sv. Kancijanu in
somuéenikom. Na zapadni strani ima
procelje s tremi vhodi. V sredi je zi-
dan stolp s peterimi stropi, obroblje-
nimi s frizi in lisenami. Njegov vrh je
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| osmooglat nastavek, na katerem je pi- Zidali so stolp iz rezanega lahkega
: ramidalna, z bakrom krita streha. kamena, katerega so dobivali ob savskih,

Notran

s¢ina zupne cerkve v Kranju. (Fotografoval dr. Fr. 1.))

posebno pa ob kokerskih bregovih. Nad njenim lokom z mnogimi fijalami je —
srednjim, glavnim portalom z zavih- prav umetnisko delo — podoba Kristusa

,DOM IN SVET‘¢ 1893, Stev. 11. 33
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in apostolov na Oljski gori v kame-
nenem basreliefu.

Cerkev ima tri jednako visoke ladije in
je 37 metrov dolga, 18 metrov Siroka
in 16 metrov visoka. Delé jo Stirje osmo-
ogelni slopovi, na vsaki strani po dva.

Slopovi imajo kapitéle s pozlac¢enimi
listi in spakami. Svodi v ladiji so zvez-
dasti, v osmoogelnem presbiteriju pa
krizasti. Okna so iz barvanega stekla. V
presbiteriju evangeljske strani nam kaze
okno sliko Kristusa,” dobrega pastirja,
na epistelski strani Kristusa, odresenika
sveta. Lepe so slike domadega umet-
nika M. Bradaske v presbiteriju, ladiji
in na koru. V presbiteriju na evangeljski
strani pod obokom vidimo Kristusov
vnebohod in pa prihod sv. Duha; na epi-
steljski strani Gospodovo rojstvo in nje-
govo vstajenje. Pravo mojstersko delo
sta sliki: Obsodba Kancijana, Kancija,
Kancijanile in Prota in njih obglav-
ljenje.?) ;

Letosnje leto je dobila mestna Zupna
cerkev nove orglje, delo bratov Zu-
panov, in nov krizev pot v basreliefu.

Drugi dve cerkvi, roznivenska in pun-
grska, tudi v gotskem slogu sezidani
in sedaj prenovljeni, sta znameniti radi
16p pred glavnim vhodom. Presbiterij
roznivenske cerkve je ozalj$an s slikami,
ki kaZejo skrivnosti roZnega venca.

Nekdaj je imela mestna Zupa razven
sedanjih Se ve¢ drugih podruznih cer-
kva. Ljubljanski skof TomaZ Hren po-
ro¢a leta 1616. dné 25. velikega srpana
papezu Pavlu V. to-le: «Vikarijat svetih
mudencev Kancija, Kancijana, Kancija-
nile in Prota v mestu kranjskem z vika-
rijem, tremi duhovniki in 3500 dusami,
ima tudi staresinstvu podloZno siromas-
nico, ki pa nima mnogo prihodkov, ker

so se poizgubili ob éasu luteranstva. Po-

1) Sliki priobé ob priliki na§ list, in tedaj
izreCemo tudi svojo misel natanneje. Uredn.

Dr. 1. Mauring: Kranj.

druznice kranjskega vikarijata so te-le:
Sv. Peter v Preddvoru z 200, sv. Jakop
v Podbrezjah s 150 in sv.Kriz pri Trziéu
z ravno toliko dusami. Patron mestni
cerkvi je skof ljubljanski.»

V Kranju je bila tudi zgodaj usta-
novljena bratovsc¢ina sv. Resnjega Te-
lesa. Ze leta 1445. sv. Erazma dan sta
ustanovila Ziga Lamberg, Zupnik Smar-
tinski, in Janez Gall, Zupnik dobski, kape-
lanijo pri tej bratovscini. Potrdil jo je
istega leta dné 21. kimovca oglejski pa-
trijarh Lavrencij in imenoval Mihaela
visnjegorskega za prvega kapelana.

Za mestno Zupno cerkvijo na vshodu
se dvigata dve ponosni stavbi, Zupnisce
in 8kofova palada. Prvo je zidal Zupnik
kranjski Jan. Jakop Siling, uden moz.
Bil je doktor bogoslovja, protonotarij
apostolski, ud akademije ljubljanske
«operosorum». Umrl je kot korar in
generalni vikarij v Ljubljani leta 1764. v
pozni starosti. Drugo, pravi kras mestu,
zgradil je bivsi knezoskof ljubljanski
dr. Jernej Vidmar.

Na glavnem trgu tik mestne hise stoji
dvonadstropna v velikih merah zgrajena
stavba, sedaj last gospice Marije Ogrin-
¢eve. Ustno poroédilo trdi, da so v tej
hisi bivali mejni grofi, ko so stolovali
v Kranju. Sedanja zgradba je precéj
mlajSa od navedene dobe. Vezna vrata
z zavihnjenim lokom, nizki vezni obok
in nekateri drugi deli nam svedodijo,
da je bila hisa zidana, ko je propadal
gotski slog. Znamenita je ta hisa, ker
nam hrani v prvem nadstropju vrlo lepe
ostanke hisne oprave renesanske dobe
1z leta 1638.7) Leta 1811. je drugo nad-
stropje tudi te hiSe uni¢il ogenj, ostalo
je le prvo nadstropje nepokvarjeno, kjer

1) Primeri: Letno izvestje c. kr. strokovne
Sole za lesno industrijo v Ljubljani I. 1892/3. in
«Izvestje muzejskega drustva za Kranjsko». Ure-
juje Anton Koblar, I IIL., seS. 4.
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se nahaja bogat lesen strop in dvoje
lepth vrat. Vrata so iz orehovega lesa.
Jedna se sosebno na stranskih lizenah
odlikujejo z lepimi Zilami. Mojstrovega
imena ni. Na vratih je vdelana letnica
1638. Bogat lesen strop in dvoje zanim-
ljivih vrat je sijajen dokaz, da je tudi
nasa domovina na umetno-obrtniskem
polju nekdaj ¢astno in uspesno tekmo-
vala s sosednimi dezelami.

Okolica kranjska ima lepa sprehaja-
lis¢a. V mestu samem sta dva drevo-
reda. Proti severu tik nad Savo te vodi
umetelno zasajen park do vasi StrZzevega.
Krasen razgled se ti odpira na Smarjetno-
goro, na goro sv. Josta in na kvisku ki-
pece velikane do sivega Triglava.

Pod teboj pa buéi in bobni Sava, valed
se ¢ez mogoclni jez, ki lovi vodo vele-
trzcu V. Majdi¢u za njegov umetelni
mlin «na valarje».

Ob vshodni strani ceste, ki vodi v
Tr7i¢ in na Zelezno Kapljo, je drugo Se-
talis¢e nalik ljubljanski Zvezdi. L. 1888.,
ko so vsi narodi avstrijski praznovali
Stiridesetletnico vladanja Franca JoZefa,
bil je drevored dovrSen in v ta namen
imenovan «IFranc-JoZefov drevored».

Da se je zasadilo to za mesto toliko
vazno SetalisCe, ima prav mnogo zaslug
kranjski rojak medic. dr. Savnik. Za ohra-
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njenje nasadov skrbi sedaj olepSevalni
odsek mesta kranjskega.

Marsikaterega za slovensko domo-
vino zasluZznega moZa je rodil staro-
davni Kranj. Le nekatere naj navedem.
Leta 1695. se je rodil Lovro Poga¢-
nik, jezuit in slove¢ govornik v stolni
cerkvi ljubljanski. Umrl je kot pisatelj
v Zagrebu. Slovedi zdravnik Florijan
Sentimer je bil Kranjec. Solal se je
v Ljubljani, v Be¢u, Heidelbergu in Pa-
rizu. Leta 1812. je spremil veliko fran-
cosko vojsko na Rusko. Slovenski jezik
mu je tu dobro sluZil. Za ¢asa kolere
leta 1830. je spisal uéeno knjigo o tej
bolezni. Slovenskega pisatelja Simona
Klané¢nik-a (roj. 10. listopada 1810.,
umrl 3. prosinca leta 1844.), po vsem
Slovenskem znanega zdravnika T om o
Pirca smé s ponosom Kranj pristevati
med svoje. Kdo ne vé, da je tudi raj-
nemu océetu slovenskega naroda, dr. Ja-
nezu Bleiweisu vitezu Trstenidkemu,
tekla zibelka v Kranju? Skof ljubljanski
dr.JernejVidmar in novoimenovani,
a radi rane smrti $e ne posvedeni skof
dr. Janez Gogala, svetlopisecIvan
Pucher in mnogi drugi znameniti
mozje so bili rojaki kranjski.

(Konec.)

Iz Novega Mesta v Bosno.
(Pise dr. Jos. Marinko.)

(Dalje.)

Poglejmo nekoliko v minulost mesta
Travnika.

Ni stara njegova zgodovina: Travnik
je baje nastal stoprv za turSkega go-
spodstva, ker 1. 1503. se prvi¢ javlja,
dasi je utrjeni travniski grad mnogo

stareji. Ime je mesto dobilo brez dvoma
po kraju, po travnikih ob Lasvi. Sedanji
Travnik je nekako sredis¢e nekdanje
zupe «Lasvanske». Pod tursko vlado je
pa postal kmalu sredisée Bosni, kakor
ji je tudi po legi nekako v sredini: —

33*
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znani so paSe «iz Travnika». Sara-
jevski mohamedani namre¢ so bili jako
slobodoljubni, radi tega tudi precej sami
svoji; travniske pase so poslusali le,
kadar jim je bilo ljubo, sicer so pa
tudi tem mogoénim gospodom pokazali
vrata, kadarjim niso bili po volji. Radi
tega se paSe niso drznili naseliti se v
Sarajevu. Sele Omar pasa je nekako
v sredi naSega veka sklenil, da mora
biti drugace: hotel je stanovati v Sara-
jevu.

Omar je bil prej avstrijski dastnik.
Nekaj se je baje pregresil, bezal, po-
turéil se ter — poturica — bil hujsi
nego Turéin. Vsako sredstvo mu je bilo
dobro za namen; rabil je jezik — obljube,
pretenje; a prvo in poglavitno sredstvo
mu je bil meé¢. Povabil je n. pr. k sebi
najbolj zagrizene nasprotnike z oblju-
bami; govoril je lepo, a naposled velel
vzeti Jlm glavo. Ti mu niso bili veé na-
sprotni —, in stoloval je v Sarajevu.
Travniku je to jako skodilo; zato pravi
travniski Turek ne govori rad o Omar-
pasi. Krutost tega poturlce narisem do-
volj, ako povem, da je v jednem dnevu
dal pobiti 500 svojih nasprotnikov.

Avstrijei so dosli v mesto dné 11. vel.
srpana leta 1878. Bili so Kranjci, Pri-
morci in ogerski polk Sachsen-Meiningen.
Zmaga pri Jajcu je mohamedane tako
preplasila, da niti jedna puska ni podila,
ko so prisli nasi «fantje»: Travnik se
je podal prostovoljno. Omenjam $e, da
so sami Kranjci ostali v mestu do dné
30. kimovca, drugi vojaki so $li naprej
protl SaraJevu Ta dan pa so jo mahnili
nasi Kranjei proti Livnu, kjer so po-
slednji¢ gledali turski dim’ in sligali
turske puske.

Pod avstrijsko vlado napreduje mesto.
Tu je mnogo avstrijskih uradnikov, dva
dobra hotela, gradi se tvornica za tobak
in Zeleznica, ki se bode zvezala s progo
Brod - Sarajevo na postaji Janji¢i blizu
Zenice. Ko ta dOJde bode marsikaj dru-
gace: nove moci pridejo, domadini se

bodo morali umikati, ako se ne popri-
mejo novih razmer. Da bi bilo le v prid
katoliski cerkvi in v hasen slovanstvu!

Kakor zatrjujejo vsi, opaza se velik
razloéek med sedanjimi in nekdanjimi
razmerami. Mohamedani propadajo, dasi

Dr. Jos. Marinko:

jim nihée ne krati nikake pravice, mar-
ve¢ jih zakon Varuje vselej in povsodi
kakor puncmo v o¢esu. Posebno se selijo
iz vasij v vecje kraje; a tudi to jim ne
bode pomagalo, ker th vera zadrZuje,
da se ne morejo kosati s kristijani. Na-
sprotno pa so si ti opomogli, dasi pla-
¢ujejo desetino in tretjino; nekateri so
si Ze nakupili nekoliko zemlje v last.
Bolje se jim godi vsekako nego pod
Turéinom; sedaj vsaj vé vsakdo, kaj je
njegovo, pI‘OJ ni vedel nikdar. Kupll je
opanke, fes, turban na trgu; Turéin je
videl. Vedé, kodi ide kristijan, hitel je
pred njim, pocakal ga s samokresom
in bodalom ter ukazal: «Vsedi se!»
Raja ni smel nositi orozja; Turéin mu
je 1zzul opanke, vzel vse, kar je nakupil,
ter ga poslal golega domov. Take reéi
so mi pripovedovali nekateri fran¢iskani,
ki so bili sami price. Se zivé Turki v
Travniku in drugodi, o katerih govoré
kristijani: «Ta mi je vzel to, ta ono;
ta-le me je oplenil.» Umrl je pred krat-
kim Turéin v Travniku, ki je ubil blizu
mesta starega ocCeta in bliZnjega soro-
dovinca svecenika, e ZiveGega Zupnika.
Pravil mi je drug Bosnjak, gvardijan,
da so mu Turki brez vzroka umorili
deda ter ga vrgli v vodo.

Resni¢ne pravice bi bil pod tursko
vlado iskal opoldan z lucjo zastonj. Kdor
je pladal, temu sc je priznala pravica,
kdor ni placal temu se je utajilo vse.
Tako je Ze od nekdaj na Turskem. Nas
rojak, pokojni $kof Baraga, pripoveduje
nam iz lastne izkus$nje ta-le dogodck:
Hotel je obiskati Egipet in lalestmo
dobil je v ta namen potni list v Cari-
gradu. Dospevsi v Aleksandrijo, da list
turSkemu uradniku, ki ga vzame ter gré
v drugo sobo. Cez nekoliko ¢asa se vrne
ter vprasa Barago drzno, kaj hoce? Skof
prosi, zahteva ostro potm list, a Turek
odgovarja na vse: «Nisem ga nikdar
videl». Brez dvoma je hotel Evropca
ozeti za nekaj zlatov, a ker mu jih ni
dal, bilo je brezuspeéno vse prizadevanje:
moral je nazaj v Carigrad po drug potni
list. Da se je pokojni Baraga zaradi tega
v Carigradu bridko pritozil, mislimo si
lahko; a dosegel ni pa ni¢ drugega, kakor
da so mu dali nov potni list, a zapisali
mu na ¢elo: «Ta list se ne smé dati
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nikdar iz rok; turski uradnik naj ga samo
¢ita!» To je pomagalo.

Istina je, da tudi sedaj v Bosni niso
vsi zadovoljni, saj popolna na zemlji
ni nobena reé; istina je, da se tretjina
in desetina ostro iztirjuje; naj bi tudi
ne bilo sedaj kristijanom gmotno dosti
holje od poprej, kaj pa Vel]a sloboda,
katero jim je prinesla nasa drzava, var-
nost Zivljenja, 1met]a devigtva! Pola-
goma se priu¢é pridneje delati, bolje
obdelovati polje, desetina se jim izpre-
meni v davek, in sreéni bodo. Bosna
ima neizmerne zaklade v zemlji in nad
zemljo, da bi jih le znali porabiti Bos-
njaki!

Pa Se nekaj!

Tudi pod tursko vlado ni bilo brez
zlo¢inov. Pa kaksna je bila turska sodba ?
Mnogo zlobnezev so obsodili modri «ka-
diji», da se odvedé v Vidin in zaprd
na deset in ve¢ let. Toda od stotine
onih ni prisel niti jeden v kaznilnico.
Kako to? — Turski vojaki so jih tjekaj
spremljali: pa kdo bi hodil tako daleé¢
zaradi «bedastega» roparja ali morilca!
Kdor je placal, tega so izpustili, in v
par dneh je bil zopet doma; kdor ni
placal, tega so ubili —, In ta jih tudi
ni tozil. Kaj se je zgodilo z obsojenci,
ni vprasal nikdar nihée; neubiti so zopet
lahko delali pred oémi svojih kadijev,
kar jim je bilo drago.

Tako stiskanje je storilo Bosnjaka
«prefriganega» (tako pravijo Bosnjaci za
«premetenega»). Ohranil je svojino le,
ako je Turéina prevaril; ako pa ni Znal,
moral je platiti dvakrat, trikrat, Se ved-
krat.

Bosnjak, pravim, je navihan, a tudi
posten ; tatvina je redka re¢ pri kristi-
janu kakor pri mohamedanu; v Bosni
so vasi, kjer se ni¢ ne zaklepa. Bosnjak
kristijan je pa tudi varéen, Gesar ga je
Turek naudil. Dobro pazi na male redi;
cel6 imovit célovek ti stori prav rad
uslugo za mal nov¢i¢; darila se nikoli
ne brani, pa ga tudi ni sram prositi te
daru, kakorsnega koli, ¢e tudi je imovit.
«Kar se dobi, dobro je», tdiko mu je
geslo. Trezni so v pijaci, zmerni, pre-
prosti v jedi brez razlo¢ka vere. Kot
izjemo sem pac¢ ¢ul, da nekateri moha-
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medani jako ljubijo «sljivovico» zlasti
pred obedom. :

Poglejmo $e nekatere stavbe v Trav-
niku.

Kolegij so zidali jezuiti brz po zase-
danju; poklical jih je nadskof Stadler.
Nekako poldrugo leto so stanovali v
neki turski hisi. Nacrt so naredili sami,
izvajal pa gajim je stajerski Slovenec,
graditelj g. Holz, tudi tezaki so bili sta-

jerski Slovenci. Delo se je vrsilo v treh

odstavkih, a vendar je sedaj vse lepa
celota.

Cetverokotno poslopje stoji na za-
hodu od mesta Travnika, ob vznozju
zelene Vilenice. V sredini je cerkev z
lepim proc¢eljem, obrnjena proti mestu;
sega dale¢ v dvorisce ter je nekako deli
v dva jednaka prostora; precej velika
je in posvecéena sv. Alojziju. Zidava je
zvriena v romanskem slogu, ki pa ni
popolnoma ¢ist; sicer pa je cerkev, kakor
sploh redovnigke cerkve, jako snazna in
ugledna. Strop in stene so barvane in
slikane. Na oboku se odlikujejo podobe
razli¢nih svetnikov iz Jezusove druZbe.
Orglje je poslala Ceska, tri ubrane zvo-
nove Dunajsko Novo mesto. Potratnega
sploh ni¢ ne nahajas v tem hramu boz-
jem, pa¢ pa je vse primerno svojemu
namendu.

S samostanom je zdruzeno degko se-
menisée in bogoslovnica. Semenisée ima
vsako leto nad sto gojencev-gimnazijcev
od 1. do 8. razreda. Bogoslovje je pric¢elo
jeseni tretje leto; v lanskem Solskem
letu je bilo v dveh letnikih jednajst bo-
goslovcev. Sedaj pa se dozidava bogo-
slovnica v Sarajevu skupno za vso Bosno
in Hercegovino.

Kako procvita sémenisée in sploh je-
zuitovska zasebna gimnazija, ni treba
popisovati, saj je znano, kako izvrstni
ucitelji in odgojitelji so ocetje Jezusove
druzbe. Vsi, kateri so imeli priliko pre-
pri¢ati se o izvrstnih uspehih, hvalijo
zavod. List «Vrhbosna» donaSa o tem
leto za letom nove dokaze, podaje novo
hvalo. Leta 1891. n. pr. je Stela gimna-
zija 232 dijakov, izmed katerih jih je
bilo v semeniséu 91, a pladujocih samo
— osem.

Jezuiti bistrijo um, poleg tega vedno
blazijo srce; skrbé pa tudi za telesno
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zdravje in razvijanje. Dobro vedo, ¢esa
je treba mladini. Turobnih mraénezev
ne izrejajo. Da, istinito: ta zavod je ple-
meniti vrt, «v katerem se vzgajajo Zive
bilke bolje bodoé¢nosti nase (bosanskel».
(«Vrhbosna» 1890, str. 11.] «Jezuit ni
ucitelj - tla¢an, ki bi samo uro izpolnil,
marvec uditelj z vsem svojim Zivljenjem :
u¢i prav tako, ko moli v cerkvi, kadar
se sprehaja, kadar se razgovarja, kakor
takrat, ko predava na katedru. Jezusovec
porab1 vsako priliko, da povzdigne svoj
glas za Boga in prosveto naroda, med
katerim deluje». («Vrhb.» 1890, str. 12.)

Ne smem tudi pozabiti ozadja te
zgradbe proti gori Vilenici. Brz za hiso
so igris¢a za mladino. Za njimi se svet
dviguje; napravljene so razliéne steze
In pota za Setalce proti visini; nasajeno
je sadno in gozdno drevje visoko nad
hiso. V kratkem bode tu najlepsi park,
a iz njega micen razgled po Travniku.

Gospod P., rojak, me je spremil k
mestnemu Zupniku gospodu P.; ki je
bil pred d&asom tajnik vrhbosanskega
nadskofa v Sarajevu. Gospod je $e mlad
in jako olikan mozZ, rojen Hrvat blizo
Stajerske meje. — Ne bom govoril o
njegovi osebi, reem samo: mozZ je,
kakorsnega si Zeli katolican in Slovan.
Pridobil si je velikih zaslug pri zidanju
cerkve in svojega stanovanja. Cerkev
se je zgradila po milih darovih 1. 1887.;
preprosta je, brez posebnega lepotlc]a
a snazna in prav prijetna. Nima oboka,
dasi so rebra zanj zidana; mesto oboka
je miden strop. Spodobna hisa bozja je,
zlasti $e v Bosni. Zal, da bode v kratkem
mnogo premajhna, saj Ze sedaj ne zado-
stuje, ker dohaja k sluzbi bozji mnogo
seljakov iz okolice, ki je vedinoma kato-
liska.

Obiskala sva z gospodom jezuitom
nekega trgovca, vnetega katolicana, kar
mi je bilo posebno ljubo. Trgovec Je
rojen BoSnjak in res jako zveden moz.
Oblecen je civilno, a fes seveda mu dici
lepo, s ¢érnimi lasmi pokrito glavo. Po-
stregel nama je brz prav po bosansko
s «sljivovico» in smoddicami. Govorili
smo v «duéanu» (prodajalnici) dolgo;
slednji¢ pa me je povabil, naj si ogledam
tudi njegovo stanovanje. Lahko si mi-
slite, da se nisem ustavljal. Videl sem

Dr. Jos. Marinko:

pri njem, kaksna je imovitejsa bosanska
«kucan.

Pred sobo in po sobi so razgrnjeni
¢ilimi — preproge — domadega dela.
Prisedsi do ¢ilima, izzujejo si Bosnjaki
¢revlje. Okrog ob steni je nekak vzvisen,
meter Sirok oder, ki je tudi pregrnjen
s ¢ilimi. Drugega nimas v pravi bosanski
sobi. Za obed se donese nekaka peden
visoka okrogla miza ter se postavi sredi
sobe; krog nje se vsedejo laéni doma-
¢ini po turski Segi in obed se za¢né. —
Tudi pri nasem prijatelju, trgoveu, je
bilo vse tako — samo s tem razloc¢kom,
da so prisli v sobo po evropskem na-
¢inu Se stoll in miza, da, cel6 naslonjac.
Dejal je gospodar, da boljsi Bosnjaki
sedaj Ze vedinoma rabijo tako pohistvo,
vendar se pa prigodi kaj rado, da ta ali
oni — po stari navadi — nogé potegne
pod-se na stol. — Pa res, zapazil sem
to na Zeleznici kakor na postl — oni
Smirnjan kakor tudi Spanjol iz Jajca sta
imela pri vsaki priliki noge na sedezu
pod seboj.

Ko so prisli jezuiti v Travnik, morali
so pri obiskih vsigdar sedati na tla, kar
je bilo za vse jako muc¢no, za stare]e
pa kar smesno — zlasti, ko niso mogli
vstati. Turek, BoSnjak sploh pa sede,
vstane, kakor bi z roko zamahnil. Ven-
dar pa se tudi Bosnjak odvadi turskega
vedenja; na$§ trgovec mi je zatrjeval,
da mu veé ne gre tako lahko, odkar
se vseda na nase stole. Razkazal nama
je tudi druge sobe: spalnico, sobo za
deco 1. dr. Povsodi so tla pokrita. Ljudje
spé na tleh na ¢ilimih, dasi je tudi v
spalnicah prej omenjeni oder. Pri Bos-
njaku trgovcu pa sem videl Ze tri po-
stelje narejene po nase.

Popoldne istega dneva me je spremil
gospod V. v Dolac, ki je skoro pol ure
oddaljen od Travnika. Nekdaj je bila v
Dolcu Zupnija travniska, Se-le po zase-
danju je nastala v mestu lastna «zupan.

Dolac je jako prijetna izjema v Bosni:
vsa vas je katoliska. Do njega prides

¢ez strmo, a ne visoko brdo na desnem
bregu Lasve; lezi v neznatnem dolcu, ki
visi proti jugovshodu, gledajo¢ dale¢ doli
v travnisko polje. Kraj ima mnogo his,
ki so brez izjeme lepe, da bi smele stati
brez sramote tudi v kaki gorenjski vasi.




Iz Novega Mesta v Bosno.

Kakor v Travniku, tako imajo tudi
tukaj «milosrdnice» $olo. Naselile so se
tu celo prej nego v Travniku, Ze za
turske vlade.

Zupnik, velik, krepak moz srednjih
let, naju je sprejel dokaj ljubeznivo;
mene je celé pohvalil — paé le Saljivo
— da govorim dobro hrvasko-bosansko,
ter me vprasal, koliko ¢asa sem med
Bosnjaki? Ko odgovorim, da le nekaj
dnij, ni se mi mogel nacduditi, dasi sem
mu zatrjeval, da smo Slovenci bliZnji
rojaki Bosnjakom. — Pa istina; sredi
Bosne je izreka podobnejsa slovenski
izreki, nego pri mnogo drugih Hrvatih.

Zupm]d Dolac ima do 2000 katolica-
nov, za katere skrbi Zupnik z duhovnim
pomoénikom. Zupnijska cerkev je velika
in lepa; ima tri ladije; srednjo krije
sirok in visok obok, katerega pa kazi
dvojna debela lesena vez. V novejsem
¢asu so prizidali dva visoka, rdeée bar-
vana zvonika; ta dva sta nas pozdrav-
ljala, ko smo gledali mesto izpod Vla-
Sica. DBosSnjaci so na to cerkev jako
ponosni; govorili so vedno — dokler
niso videli jezuitovske v Travniku —
da je ni lepse cerkve, nego je dolska;
a nas Kranjec bi deJaI da ji nedostaje
Se mnogo. Pane jemljimo jim veselja:
kdor boljega ne pozna, zadovoljen je
z malim.

Verske razmere bosanske niso ugodne.
Po zakonu so jednakopravne vse vere;
o¢itno zabavljanje zoper katerokoli vero
bi se ostro kaznovalo. To je vlada dobro
ukrenila; ali v zasebnem Zivljenju je
drugace: katoli¢an mrzi razkolnika ——
,hriséana‘, ta katoli¢ana, oba pa mrzita
Se bolj mohamedana. KaZe se to Se
sedaj, zlasti ée se govori o smrti tega
ali onega. Kristijan ne re¢e nikdar, da
je nekrSc¢enec — mohamedan, zid —
umrl, marveé¢ rabi besedo, s katero za-
znamujemo konec nespametne Zivali;
a ravno tako govori Turek o smrti kristi-
janovi. Pod sedanjo vlado se vendar
obraca na bolje tudi v tej redi. — Isti
jezik govoré vsi, vendar hodejo biti raz-
licni narodi. Katolidan trdi, da je Hrvat,
razkolnik hode, da je Srbin, a moha-
medan je mohamedan — Turek. Pri
nekaterih izobrazZenih mohamedanih je
pa¢ v tem Ze drugace.

9

519

Govoril sem o tej zalostni prikazni s
katoliskim Zupnikom, a kaj mi je dejal?
«Istina je, govorimo isti jezik», rekel je,
«vendar so pravoslavni Srbi, ne Hrvati.
Imajo drugaéen znadaj, drugac¢no kre-
tanje, druga¢ne navade; nekako resno-
turobni so; tudi izgovarjajo iste ,rieéi’
drugace, kakor mi Hrvati. Zopet Turéin,
mohamedan — izgovarja destokrat b,
a Hrvat in Srb ga ne izgovarjata, n. pr.
Bipa¢ pravi Turek, a kristijan navadno
le Bisce itd.»

Ne bom se prepiral, koliko je v tem
istine, naj doloé¢ijo drugi. Zapisal sem le,
kar sem d¢ul iz ust Bosnjakov. Mislim,
da so se oni razlocki lahko izcimili tekom
stoletij iz vere; reci, kar hodes, istina je
in ostane, vera sega najgloblje v d¢lo-
vesko Zivljenje, celo v telesno njegovo
naravo. V dokaz bi se dali navesti mnogi
pojavi iz Amerike, Afrike, a tudi iz Ev-
rope. Zato ima prav oni Zupnik bosanski,
ki mi je dejal: «Ako izgubi na$ narod
vero katolisko, potem gre vse ,rakom
Zvizgat'».

Opomniti mi je Se, da so mohamedani,
zlasti mlajsi, v Soli izobraZeni, mnogo
bolji ; spoznavajo, da so Slovani. 7. njimi
se katolican sporazumeva dosti laglje,
nego z razkolnim bratom «hriséanom» ;
t1 so grozno zagrizeni, a neizrekljivo
nevedni. Njihovi duhovni (popi| so Srbi,
a drugega ni¢. Se so taki — jeden baje
celd v Sarajevu —, ki ne znajo niti pisati,
niti c¢itati; naucili so se «liturgije» na
«iz ust» — na pamet. Tukaj v Travniku
jih je nekaj, ki imajo svojo «Zupo» po
ve¢ ur dalec¢ v gorovju, pa gredd tjekaj
le tri- ali Getirikrat v letu, sicer pa Zivé
v Travniku brez dela, saj ovce se pasd
same, kakor jim drago. V Zupo prisedsi
pokrsté, kar se je rodilo, ako se jim
plati; poblagoslové, kar je umrlo, v gro-
béh; imajo tu ali tam morda kakov
govor: to je vse njihovo pastirovanje.
Liturgijo, sv. maso, opravljajo samo ob
nedeljah, a v isti Zupniji le jeden, vec
nikdar ne. Sv. Resnjega Telesa navadno
ne hranijo; zaradi tega tudi bolnikom
ved¢inoma ne dadd sv. popotnice. Pravili
so mi o sv. poslednjem olju skoro ne-
verjetne reéi, da jih ne morem omeniti.
— Primerimo, koliko nasproti trpi, in
rad trpi katoliski duhovnik; kako hiti
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¢ez hribe in doline v snegu in blatu, v
mrazu in vroc¢ini, da nese sv. popotnico
za smrt bolnemu prosjaku! Kako se
trudi v Soli, na priZznici in drugodi za
zveliGanje dus! Vendar mnogi tako hva-
lijo pravoslavje, a zanidujejo katolisko
duhovstvo. Ali je to praviéno?

Ob raznih prilikah se kaZe, da so mo-
hamedani prijazncjsi katoheanom kakor
pravoslavnim; ako se kdaj pokrate bodo
vsi katoli¢ani. Zgodilo se bode, ko dojde
ugodnejsi Gas; zlasti se mlajvéi svet ne
boji ve¢ tako krstne.vode. Culo se je
in se Se ¢uje: «Ako bode treba — krst
nase — svinjetinu predase!» Gotovo
jih pa nihée ne bode silil.

Sicer so pa mohamedani jako neza-
upni. Vedé, kako so malo izobrazeni v
primeri z nami, bojé se skoro vsake
reci, ki pride od «Evrope»; deloma je
kajpada tega kriva tudi njihova slaba

Mihael Opeka: Na veke svelenik.

vest. Ta nezaupnost in bojazen je tudi
vzrok, da so veckrat pokondevali stare
spomenike. Zanimiva pri¢a tega je do-
godek, ki mi ga je pripovedoval gospod
rojak. — Na travniskem gradu pri dza-
miji je bil vzidan kamen z napisom.
Prisla sta dva ptujca, ogledala kamen
in prepisala. Star Turé¢in je to opazoval
od dale¢; ko sta odsla ptujca, pride z
mogoc¢nim kladivom in za¢ne obdelavati
napis tako kruto, da je kmalu izginil.
-— Turek si misli: Morda bi mi skodilo;
ée uni¢im to stvar, ne more mi vecé
skodovati! Prav tako ravnajo Turki mno-
gokrat tudi s ¢lovekom, des: dokler je
ziv, lahko ti skoduje; ub1J ga, da se ga
ne bode treba bati'

Bil sem v Travniku v neki dzalﬂl_]l
Nekateri Turci so se klanjali po navadi.
Kolika praznota! Kaka ni¢nost v teh
hramih ! (Konec.)

=
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Na=veke svecenik,
(Novomasniku dr. Fr. U.)

Blagést s Teboj, prijatelj, brat:
Ko prvi¢ danes s srcem vnétim
Stojis pred zrtvenikom svétim,

Blagést s Teboj, prijatelj, brat!
Veliko Ti gospod je storil,

V ljubezni nad Teboj govoril:

Na veke svecenik!

Oj blagor Tebi tisockrat!
Po trudov pétu in napoérov
Prispel do svétih si Sotdrov,

Oj blagor Tebi tisockrat!

V Gospddnji hisi zdaj prebival,
Gosp6dnjo bodes slast uzival,
Na veke svecenik.

Ti si svelenik vekomaj.

(Ps. 109.)

Tvoj sladki delez je Gospod;
Zato, ker svojce, dom ostavil,
Na.ptuje néko¢ se odpravil,

Tvoj sladki délez je Gospod;
Zato, ker pustil svétne upe,
Gospod je délez Tvoje kupe,

Na veke svecenik!

Kaj li povrnes Njemu Ti?
Otél je On Te zémlje prsti,
Izvoljencev pristel Te vrsti —

Kaj li povrues Njemu Ti?
Za kélih primi zaZeléni,

In v dasi hvale spev Ti zvéni,

Na veke svecenik!

Gospod je Tvoj, in Ti Njegov,
Njegév na vekov bodi veke!
Pojil Te bo iz Zive reke —

Gospod je Tvoj, in Ti Njegov!
Za kélih primi zaZeléni
In Z njim Gospoda se okléni:

Na veke svecenik!

"

V Rimu, k Vsemsvetim 1893.

Mihael Opeka.




Na jutrovem.

(Potopisne in narodopisne Ccrtice.
Spisal dr. Fr. L.)

(Dalje.)

X. Po znamenitih krajih.

Dasi mi je prijetno in sladko,
ko se spominjam dogodkov in po-
tov po Egiptu, vendar se sili vmes
nekaka otoznost. Ce si bil rad na
kakem kraju, navdaja te klaver-
nost, ko se lo¢i§ — blizu tako,
kakor se ti-tozi po domu. Da,
tozi se mi po Egiptu in tozi po
sveti dezeli, — zakaj bi to pri-
krival? — in vlede me tje cCez

- morje, kakor ptice v jesenskem

¢asu. A ptice gredoé lahko, jaz
pa ne morem, ne smem. Tu da-
kam hude zime, katero bi prenasal
mnogo loze — saj sem v mili do-
maciji, pri dragih svojcih, — ko
bi ne bilo pri nas tudi trdih src
in v njih ledene zime. NasSo milo,
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milo domovino obrije tolikrat mrzla sapa
notranje zime in pokonda najlepse stvari:
vero in ljubezen. O, da bi popotovala
tudi po nasih krajih ona mila Zena, ki
je po poboZnem poroéilu popotovala po
Egiptu in bila prav blizu Kajire! O da
bi se tudi pri nas obnovili oni éudezi,
ki so se godili vpriGo one Zene in nje-
nega ¢udovitega otroka! Kdo ni uganil,
da mislim na Marijo in njeno boZje dete?
Proti severovshodni strani Kajire je
malo selo, ki se imenuje Matarijeh.
Tu je nekoliko boljsih, po evropsko zi-
danih hi§, tu je tudi letovisée kajirskih
jezuitov z lepim vrtom in lepo lursko
kapelo. A ta kraj ni znamenit zaradi
teh his, marveé zaradi nekega bliZnjega
drevesa in studenca, ki se imenujeta
Marijino drevo in Marijin studenec.
Dandanes ni treba iti pe$, niti jeZ na
ia znameniti kraj, marve¢ sc peljes po
zeleznici do postaje istega imena. 7 Ze-
leznice se vidi vshodna puséava, pa tudi
lepa ravna planjava. Vreme mi ni bilo
prav ugodno, ko sem hodil todi; se-
verni veter je zagrinjal nebo z meglico
in zveCer delal prav obdcutljiv hlad, da
je mojega tovarisa kar zeblo. Od Kajire
do Matarijeh je deset kilometrov, torej
ni pot dolga. Kraj sam pa je vreden,
da si ga ogledas, bodisi zaradi zgodo-
vinske vaznosti, bodisi zaradi lepe pri-
rode in bogate rasti, ki se razvija na
polju. Zgodovinsko je kraj znamenit, ker
je stalo tukaj staro egiptovsko mesto
Onu ali On, ki se omenja v svetem
pismu, in katero se je pozneje po griko
imenovalo Heliopolis, to je solnéno
mesto. Mesto je stalo tukaj ze 2000 let
pred Zvelicarjem in imelo velik tempelj
solnénega boga Ra; zato se je zval ta
tempelj Pe-Ra, t. j. Raova hiSa. Neki
spomenik pravi, da je Raov tempelj na
novo sezidal kralj Amenemha 1., zadet-
nik dvanajste kraljevske rodbine ali di-

Dr. Fr. L.: Na jutrovem.

nastije. Poznejsi kralji so to svetisce jako
povecali in olepsali. Tako je imelo mesto
za verne Egipcane posebno veljavo kot
sveto mesto. Pred templjem sta stali
dve dolgi, jednaki vrsti obeliskov ali §i-
lastih stebrov, ki so bili rezani na stiri
vogle. Po dva obeliska sta si bila vedno
vstric. Kjer je bil tempelj, tam je bila

seveda tudi duhovs$é¢ina: v naSem mestu

je bila duhovséina jako imenitna in ve-
ljavna, ker je imela poscbno slovedo in
uc¢eno $Solo. Pecala se je z raznimi ve-
dami, najbolj pa z radunstvom, mer-
stvom in zvezdoslovjem. Le-sem so se
hodili uéit tudi modrijani drugih naro-
dov, kakor Grka Pitagora in Platon. Ko
je prisel zemljepisec Strabon v Helio-
polis ob ¢&asu Kristusovem, kazali so
mu Se hiso, kjer je bival Platon. Vse
druge udene egipéanske Sole so zatem-
nele, ko se je razsirjala slava heliopolske
Sole.

A tudi to mesto je razpadlo, izginilo:
le jeden spomin je ostal, in ta je slavni
obelisk heliopolski, ki ga ho-
dijo gledat s celega sveta. Saj je pa
tudires znamenit in ¢astitljiv -— 4000 letni
starec, ki Se dandanes stoji cel in zdrav,
kakor vekovit spomenik davne minu-
losti. Se pred 700 leti je stal njegov
vsporednik ali tovari$ zraven njega, dan-
danes pa ni za njim sledu. Mnoge obe-
liske so razvlekli Ze v starih casih od
tukaj na razne strani, kakor v Aleksan-
drijo, Rim in drugam.

Bolj me navdaja spostovanje do obe-
liska sedaj, kakor takrat, ko sem bil
pred njim. Kako bi pa bil tudi zbral
vse svoje pametne misli, ko naju je ob-
sipala vsakovrstna mladeZ in zahtevala .
baksis? No, vsaj obcliskovo zunanjost
sem si vtisnil dobro v spomin in ga
tudi priblizno zmeril. Zares lep je Se
vedno, izdelan iz jedne granitne klade;
na vseh Stirth stranéh so hijeroglifski
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napisi, a mrées nareja v jamicah in okrog
njih svoja gnezda, da se ne more po-
vsodi razloditi zareza. Od podstava do
vrha meri spomenik nad 20 metrov ; pre-
cejSen kos pa je v tleh. Tu se vidi prav
jasno, kako se v Egiptu tla polagoma
vzdigujejo — seveda, ker nanaSa nanja
Nil blata leto za letom. Hijeroglifov ne
znam c¢itati; oni, ki jih znajo, pravijo,
da je na vseh Stirih straneh zapisano,
kdo je postavil ta obelisk: imenoval se
je kralj Usortesen s pridevkom Ra-
heper-Ka, in je bil sin Amenemhe L
Starost 4000 let — je lepa starost. Ako
ne podere obeliska kaka zdivjana drhal,
stal bode Se tisoéletja.

Todi po lepem polju mimo ponos-
nega mesta je Sla kmalu potem, ko je
bil Egipet izgubil svoje kralje in bil Ze
pod rimsko oblastjo, mala druZina: moz
in mlada Zena z majhnim detetom. Pri-
hajala je druzina od dale¢, z Judovskega,
in iskala todi bivalis¢a za nekaj Casa.
V Heliopolis, sedez malikovalstva, nista
marala iti moZ in Zena; rajSa sta Sla
naprej proti jugu. A trudnost je na ve-
¢er premagala mlado Zeno, da je Zelela
ostati in pocivati pod kosatim drevesom.
Pripravila je svojemu nebesko-zalemu
otroc¢i¢u posteljico, sama pa se je naslo-
nila drevesu na deblo, ki je prostiralo
Siroke in goste veje na vse strani: to je
bilo kakor Sotor za ptuja popotnika. Kdo
bi popisal ljubeznivost in ¢isto lepoto
mlade matere! Z veseljem je opazoval
krepki in skrbni moz dete in mater,
blagroval egiptovsko dezelo, ki ima tako
lepa kosata drevesa, z Zalostjo pa se spo-
minjal svoje zapuSc¢ene, nesre¢ne domo-
vine, katero tladi grozoviti kralj Herod
in v kateri on sam z druzino ni bil ve¢
varen. 7Z Zalostjo se je pa tudi oziral na
bliZznje malikovalsko mesto Heliopolis,
ki casti solnce, pozabivsi Njega, ki je
ustvaril vse, tudi solnce. — Ko tako
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gleda proti mestu in opazuje velikanski
tempelj, zasveti se dete talko nepopis-
ljivo, mo¢no in h krati prijetno in sladko,
da je mozu srce vstrepetalo od radosti.
Svetloba se je Sirila dalje in dalje in
se blizala Ze skoro mestu. Tu pa se je
za¢ulo od mesta sem grozno Sumenje,
pokanje in ropotanje, kakor bi se skale
trgale, poslopja rusila, vmes pa hru-
mela velika mnozZica. In ko je svetloba
objela tudi ono plan, kjer je stalo mesto,
ni videl veé¢ mesta: izginilo je, kakor
se megla razprsi v zarkih jutranjega
solnca. Da, tako sc je zgodilo v istini;
solnéno mesto in svetiSée se je razpr-
silo, ko je vzsla svetloba prave Kristu-
sove vere.

Ko se spoc¢ije mati z ljubkim detetom,
utesi mu lakoto in Zejo na svojih prsih.
Toda njo samo je mudila huda Zeja.
Ozirala se je okrog in njen moz je iskal
na vse strani, da bi nasel kak vodnjak.
Ni ga bilo. A Zena ni bila nevoljna.
Smehljaje prime dete v roke, privzdigne
je in je tako gorko poljubi, kakor bi
hotela v ta poljub vliti vso materinsko
svojo ljubezen. In solza veselja ji pride
na trepalnico, pade na tla, iz tal pa pri-
curlja bistra vodica, kakor bi tudi zemlja
potodila solzico veselja. Zajela je Zcna
vodico, pila sama in pil je moz.

Ne smem dalje po svoje razpletati
tega, kar nam pripoveduje mi¢na po-
boZzna pripovedka-o Marijinem drevesu
in studencu. Drzimo se resnice in ¢istega
porodila!

Celrt ure od obeliska proti jugu prides
do ve¢ dreves in do lesene ograje. Takoj
vidi§, da je tukaj vrt. Vstopivsi skouzi
vrata gres po stezici do one sikomore,
pod katero je neki podivala devica Ma-
rija. Zaradi tega ima ¢udezno mod, da
se ne posusi, in tako pri¢a o njem, ki
je bil nekdaj tukaj, namreé o Zvelicarju
sveta. Drevo je pac staro, nihée mu tudi
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ne more obetati dolgega Zivljenja. Ali
je pa res iz Kristusovega d¢asa, to je
drugo vprasanje. Rekel bi, da tako
staro ni. Vendar je pa lahko na istem
mestu in iz iste korenine, kakor morda
pravo Marijino drevo. — Nekoliko ko-
rakov od tega drevesa in sicer blizu
vhoda na vrt vidi§ pripravo za zaje-
manje vode. To je Marijin studenecc.
Nikjer v blizini ne dobi§ sladke vode;
vsa je slana. Samo ta studenec, ki do-
biva vodo iz tal, ponuja ljudem pitne
vode. Meni se ni zdela sicer poscbno
dobra, a za one kraje je dobra tudi voda
slabejsa, nego je v nasih bistrih studen-
cih. Kaj pravi pobozna pripovedka o tem
studencu? Pravi, da je tukaj pila Ma-
rija; zopet v drugi obliki veli, da je
sveta Devica tukaj kopala svoje dete in
prala njegove plenice: kamor je padla
kapljica izZete vode, tam je pognal diseci
balzamovec. Zares je rastel nekdaj todi
balzamovec, ki je bil jako imeniten.
Legenda pripoveduje tudi, da so Ma-
rijo preganjali. Malikovalski Egipéani so

Slovstvo.

jo hoteli zgrabiti, zaradi ¢esar se je Ma-
rija skrila v veliko drevesno deblo. Pajek
je pa napredel gosto mrezo ¢rez vhod,
da je odvrnil preganjalce od nedoline
Device. Tu se vidi, kako nareja narod
pripovedke povsodi po istem nadinu.
Tudi nase pripovedke razlagajo, da je
pajek resil marsikaterega nedolZnega in
skritega preganjanca. Celo Arabec pri-
poveduje, da je preroka Mohameda re-
Sila pajéevina, katero je v naglici na-
predla pravoverna Zzivalca.

Domacini imenujejo Marijin studenec
«‘'Ain Sems», t. j. solnéni studenec. Vrt,
kjer stoji drevo in tecCe ta studenec, po-
daril je egiptovski podkralj ali kedive
leta 1869. takratni francoski cesarici Ev-
genijl.

Tako je kraj Matarijeh znamenit za
potovalca in s prijetnimi spomini se
vra¢a Vv mesto. Samo mimogredé ome-
njam, da je v Matarijeh tudi naprava,
kjer sc umetno valé strusova ali nojeva
jajea.

(Konec.)

o8
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Slovenska slovstvena éitanka za sedmi
i osmi razred srednjih $ol. Sestavil dr. Jakob
Sket, c. kr. profesor. Cena 1 gld. 50 nov¢. Na
Dunaju. V c. kr. zalogi Solskih knjig. 1893. —
«Finis coronat opus» smemo pac zaklicati izda-
jatelju slov. ¢itank, gosp. prof. dr. Sketu, preci-
tavii to najobseZnejSo Solsko knjigo slovensko.
Ze s poprejSnjimi snopi¢i za L., I, IIL, IV. in
V. 4- VL. razred nam je povzdignil Citanke slo-
venske na tisto stopinjo, ki jo zavzemajo Ze iz-
davna ¢itanke nemske: a s to poslednjo za sedmi
in osmi razred nam je podal celo slovstveno
zgodovino novoslovensko. Kako uboga so bila
vsa dosedanja Solska «berila» slovenska — tudi
MikloSi¢evo v novejsi izdaji — proti tem &i-
tankam Sketovim, ki so res «cvetniki» pisme-
nosti slovenske! Sedaj je uditelju slovens¢ine
delo olajSano, sedaj se ljubega mu predmeta z

veseljem pololi, a sedaj bode zlasti tezavni pouk
v najvi§jih dveh razredih mogel povoljno uspe-
vati. Koliko je stalo truda soseb uditelja zacet-
nika, da je zbral in izbral pripravno slovstveno
gradivo ter mu dal za 3olo primerno obliko, a
koliko je Slo spet v Soli ¢asa v izgubo z nare-
kovanjem in zapisovanjem takega predavanja, .
da ne govorimo $e o drugih neprilikah! Seveda
se je tu pa tam vsemu temu tudi izognilo, toda
tam se tudi ni¢ ni naucilo. Torej Ze to, da je
ta knjiga sploh iz§la taka in v tem obsegu —
411 stranij! — razveselilo bode vsakoga, kdor
je imel kdaj opraviti s sloven3¢ino v najvigjih
razredih.

Citanka se deli po glavnih petih dobah slo-
venskega slovstva (po srednjeveski, protestantski,
katoliski, preporodni, dobi narodne prosvete) na
pet oddelkov, t. . berila 356 stranij. Za tem sledi
pa Se 54 stranij drobno tiskanih opomb vsako-
vrstne, bodisi jezikoslovne, zgodovinske, slov-
stvene in Zivotopisne vsebine. Pohvaliti moramo
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uvode posameznim dobam, tako n. pr. potrebne
¢lanke o zemljepisnih, zgodovinskih, prosvetnih
in jezikovnih razmerah slovenskih v zacetku
knjige, dalje oznatho vsakatere dobe slovstvene,
naposled Zivotopise ter ocene nekaterih najzna-
menitejSih pesnikov in pisateljev, recimo: Vod-
nika, PreSerna in zlasti Koseskega, kateremu
se je dosedaj po knjigah 1 po Solah navadno
ali na to ali na ono stran godila krivica. Naj-
vedji del knjige pa zavzemajo seveda natanéno
po izvirnikih prepisani jezikovni primeri vseh
dob in vseh vedjih pisateljev. Po tem takem
~ bode sluzila knjiga vsakomu, kdor se hoce se-
znaniti z zgodovino slovenskega jezika in slov-
stva, da, slobodno refemo, tudi mnogemu udi-
telju strokovnjaku. Mnogo in veé let se je pisatelj
o tej knjigi trudil, zato si je zasluZil priznanje
in hvaleznost Slovenstva. — Toda, kar je za stro-
kovnjaka jezikoslovea primerno, to ni vselej Ze
tudi najpripravnejée za $olo.

Zdi se mi, da se je gospod pisatelj premalo
oziral na to, da bodi slovstvena zgodovina le v
toliko predmet Solskemu pouku, v kolikor si
mladina na njej resni¢no blaZi srce, bistri in
vedri duha ter si prisvaja lepe, vzviSene misli
v res klasi®ni obliki. Kaj bode torej nasa Solska
mladina s toliko navlako dolgocasnih prevodov
ali slabih izvirnikov nasih prvih, sicer med filo-
logi spostovanih, pa za Solo nerabnih slovstvenih
ocakov?

K tej obilni zgodovini novoslovenskega jezika
pa Ze tezko pllLdl\UJCmO Se prevazne staroslo-
venske slovnice in citanke za 7. in 8. razred.
(A stara sloven3¢ina hoce nekaj ¢asa ter ga je
tudi vredna). In vsemu silnemu gradivu stojita
kategori¢no nasproti tisti d ve uri slovenski na
teden, od katerih jih mora§ porabiti nekaj za
pismene izdelke in za ustne govorne vaje. —
Zacnimo vsaj za Solo razlocevati zgodovino
splosne pismenosti od zgodovine lopefrft
umetnega slovstva, nehajmo v § ol e siliti duho-
morne stare uradne obrazce in prisege in v po-
kvarjenem jeziku prevedene molilvice! S tem
vzbujamo pri ucencih ali dolgcas ali smeh, po-
bijamo dragi ¢as in pa veselje do predmeta.
Zato bode previden utitelj strokovnjak, kolikor
se bode dalo, ¢ital z wucenci razven bas naj-
potrebnejSih slovstvenih odlomkov tistih siro-
masnih slovstvenih dob kako primerno klasi¢no
delo ter hitel z brzimi koraki do Vodnika, da
mu ucenci ne izgubé veselja do lepe materin-
§¢ine, ¢itajoc¢i ob istem Casu vznesene umotvore
nem§skih klasikov.

«Kratki slovsiveni pregled od 1.1843.— 1893.»
in «krestomatija», katera sledi za njim, sta naj-
vaznejSa za pravo umetno slovstvo slovensko;
zato naj bi bil pisatelj glavne stoZere, okoli ka-
terih se vse slovstveno delovanje najnovejse dobe
vrti, tiste moZe, kateri so nam slovstvo do cela
prerodili, mladini predo¢il v samostojnih opisih.
Toliko, kolikor jo zanima Koseski, zanima jo in
mora zanimati gotovo tudi Levstik ali Stritar,
Jurc¢i¢ ali Erjavec; a vse te je gospod pisatel]
— dasi imajo¢ n. pr. o Levstiku, Erjaveu prav
temeljite a ob jednem tudi estetitno dovrSene
opise na razpolago — potisnil med drobne
«opombe». — Sem ter tje se v knjigi po nepo-

trebnem kaj ponavlja, ali na raznih mestih
omenja, kar spada skup, n. pr. kar se na strani
257 in 258 pripoveduje o Slomseku, uvrstilo bi
se bolje na str. 244 ali 245. — V <«Slovenskem
Glasniku» je zdruzil Janezi€ z drugimi zlasti tudi
Stritarja, in bas ta je vaZen, ker je poleg Lev-
stika zacel gojiti kritiko.

Pisava je v vseh ¢itankah Sketovih v obde
pravilna in dosledna, kakor to pristoja Solski
knjigi, le sem ter tje se spotakne oko ob kak
manj pravilen ali manj slovenski izraz <«Ki je
posedal tretjino Ptuja» (str. 13) — glagol p o-
sédatiima celd drugac¢en pomen Mestu «o b-
stati krivico» (str. ZO) poreCemo rajsi: pri-
znati. Govoriti & komu (str. 21) nam. sa-
mega dativa disi po nemskem. G. Sket rabi po
vseh citankah — ne vem zakaj — glagol stva-
riti v dovr$nem pomenu, dasi imamo za to
ustvariti,ali stvoriti. Adj. tubanskl (40)
pa nikakor ne velja; vsakdo porede le tu-
bin§ki Tudi sovetnika smo poslali Ze v
zasluZeni pokoj, a imamo le svetnike ali
svetovalce. Grda nemdizen je izraz: «3ole so bile
redko sejane» (spérlich gesdet!) str. 116). Ne-

potreben novinarski vsiljenec je tudi izraz: «naj-

vedjo zaslugo si je stekel s posvetnimi knji-
gami» str. 117). Slovensko uho se mu kar ne
more privaditi, zakaj «stede» pri nas navadno
le pes. (Mimogredo¢ naj povem, da nasi dnev-
niki Ze dolgo dolgo tudi <hvalo Zanjejo»,
¢e prav nasi kmetje Se nikdar take «Zetve: niso
videli.) — Na vpraSanje kje pravimo le: na
Bledu, a Kumerdej ni jezika slovenskega le p o-
znaval (str. 119), nego res tudi z n a I. — Takih
nedostatkov bi se utegnilo Ze kaj zaslediti, ali
ti ne morcjo knjigi veljave omajati.

Zadostuj toliko, zakaj Solsko knjigo, zlasti
tako, more dostojno in natanno ocenili le ucitelj,
kateri jo je rabil ze v 3oli. Ta bode kmalu do-
locil, kaj in koliko se mora izpustiti, a kaj in
kje dostaviti In ravnajo¢ se po nacelu «usus
optimus magister» — bode kdaj tudi zasluzni
gosp. prof. dr. Sket to svojo za nas epohaino
cilanko lahko popravil. Dr. L. Tozar:

Zgodovina Dobrovske fare pri Lijub-
ljani. Spisal Anton Lesjak. ZaloZil Jernej
Babwik. V Lyubljani. 1893. Tiskali J. Blasni-
kovy nasledniky v Ljubljani Ste; 172 Cena, 80 kr.
— Prav lep kamen je izklesal' gospod pisatelj
s to knjigo za veli¢astni- hram cerkvene zgodo-
vine kranjske. Seveda bode treba ta kamen
(morebiti v drugi izdaji) $e obrusiti nepotrebnih
pritiklin in otrebiti ¢loveskih zmot, po drugih
stranéh pa dodati mu kosce, ki se bodo pola-
goma Se nasli in dopolnili njegovo lepo podobo.
Vendar moramo reéi: zadovoljni smo, da je delo
dovrseno. Koliko truda je imel pisatelj, kazejo
Ze viri, naSteti v predgovoru, $e bolj pa &itanje
knjige. Res, da mu je bila pri roki izvrstna in
obsirna kronika, katero je spisal o Dobrovi kurat
J. Zupanec, a Lesjakova zasluga je, da je to
gradivo umno razvrstil in bogato dopolnil. Kar
se ti¢e razvrstitve, bilo bi primerneje, da bi se
opisali gradovi za cerkvami; prednost daje gra-
dis¢em le njihova starost. Na vsak nacin bi se
pa naslov: «Verska in intelektualna stran v fari»
lepSe glasil: «Vera in omika v fari». Zgodo-
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vinski in statistiéni podatki so dokaj to¢ni, a
ne Skodila bi na nekaterih krajih malo vedja
pazljivost in ostrost v razsodkih, posebno pri
zajemanju zgodovinskih podatkov iz ustnega iz-
ro¢ila. Med viri v predgovoru in na strani 65.
se navaja: «Georg Thalnitscher: Epitome chro-
nologiae Carnioliae», v istini se pa naslov knjigi
glasi: «<Epitome chronologica, authore Joanne
Gregorio a Thalberg». Dalje: «Carniolia von
Schonleben», mislil bi kdo, da je Schonleben
spisal to knjigo po nemsko. Predrzen je sklep,
«da se lahko stavi zadetek cerkve in boZje poti
na Dobrovi, &e ne prej, v zaletek desetega sto-
letja» (str. 67) zaradi tega, ker narodna -pripo-
vedka polaga neki grajscakinji na jezik bogo-
kletne besede: «Glej, Mati bozja dobrovska, jaz
sem bogateja in mogoc¢neja, nego Ti!» Kdo more
dolociti, kdaj je ta graj$cakinja Zivela, kaj je
govorila in kake vere je bila! Misel Zupanceva,
da so Franki postavili na Dobrovi prvo kape-
lico, ne zdi se nam ¢isto ni¢ «izvrstna». Stari
Slovenci so dali ime kraju Dobrova od «dobrs»
ali dobs = drevo, hrast, in brez dvoma sezidali
prvo cerkvico. Franki so pa¢ zasejali na Slo-
venskem grofe in viteze po gradovih, nikdar pa
niso obljudili nobenega kosa deZele. Da Franki
niso Zgali opeke, to naj dokaZe gospod kustos
Miillner, ki gotovo ne bode zadovoljen s trdit-
vijo (str. 67), da je Emona = Ljubljana. Nam se
paé zdi, da visi v zraku govorjenje o ljubljan-
skem Skofu v IV. stoletju; morda je bil sveti
Pelagij skof v istrski Emoni. Prenagla je tudi
trditev, da so v prvi cerkvi 1. 1231. postavili pet
oltarjev (str. 68 in 79). Kdo vé, kako velika je
bila cerkev 1. 1231. in kateri oltarp so stali v
njej! Najbrze so v teku petih stoletij cerkev po-
vecali in veCkrat prezidali. Zdi se nam tudi, da
Stirje dobrovski kurati do JoZefovega Casa Se
niso bili povsem neodvisni od Sentvidskega vi-
karija (str. 127), ker §kof ne pravi zastonj «sub-
ordinetur» (str. 166). Prav bi bilo, da bi kdo to
stvar preiskal v $kofijskem arhivu. Na str. 69.,
kjer je opisano zidanje farne cerkve, prileglo bi
se porotilo (s str. 82) o njenem posvecevanju, ter,
kdaj naj se po ukazu Skofa Attemsa praznuje
«Zegnanje». -- Jezik v knjigi je v nekaterih od-
delkih lep in vzviSen in iz besedij se Cuti pisa-
teljevo navduSenje za stvar. Grajati tudi neéemo
moralizovanja, ki se sicer ne najde v strogo znan-
stvenih knjigah, a v tej knjigi, ki je namenjena
posebno ljudstvu, utegnejo_biti celé besede na
str. 28 nekako na mestu. Skoda je le, da je ne-
dostajalo zadnje pile rokopisu in posebno_korek-
turi. Pisati: «Svica», «Svicki les> in «Sviecski,
potok» ni prav, kar gospod pisatelj dobro vé,
zakaj nepokvarjeno ljudstvo tako ne govori. Naj
le ostane Sujca’) in Sujski, kakor se <splosno
izgovarja» (str. 8)! Tu pa tam se dobé nedovr-
~Seni stavki (n. pr. na str. 60 in 70) in vcasih
kaka smesna hiperbola, n. pr. na str. 74: «&e
le GorSi¢ mimo gré, so orglje vse drugalne».
Radi bi podali iz lepo tiskane knjige nekaj kopic
tiskovnih pomot, a naj bode, ker je reteno v
dostavku, da je popravljalec imel opraviti z bol-
nikom. Povemo naj le %e, da vas <Velden»

1) Pray za prav bi se moralo pisati Stjica. To je zmanj-
sano od $uja, kar pomeni naposev, torej naglo tekoto vodo.
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(str. 135) pomeni Vrbo. — Kdor je junak, naj
pride na dan z opisom kake druge Se totneje
opisane fare kranjske. Cast gosp. LeSJakuY
A. K.

Krojni vzorci s konstrukeijskime tabelami
za mosko obleko. (Dopolnjevalni zvezek k <knjigs
krojastva».) S posebnim ozirom na potrebe kro-
Jacev na deZeli spisal in izdal Matija Kune,
krojasky mojster v Ljubljani. (Pisatelj «Knjige
krojastva» wn «Toalete».) Z 30 izvirnimi podo-
bame wn eno tabelo prenasevalnah meril. Po-
natis prepovedan. Lyubljana. SamozalozZba. —
Tisk «<Narodne tiskarne>. 1893. Vel. 8°. Str. 32.
Cena 1 gld. 50 kr. — Znani pisatelj strokovnih
krojaskih del podaje tukaj krojacem krojne vzorce
risane in razloZene z besedo, kar jim bode go-
tovo v pomo¢ in korist. Ker ne sodimo o stro-
kovni porabljivosti te knjige — strokovnjaske
izjave so pisatelju ugodne — poudarjamo, da
je zlasti koristna jezikovnemu razvoju. Saj vemo,
kako se Sopirijo ptujke v obrtnih izrazih. Niti
besedice za izdelovalca oblek nima preprosti
Slovenec svoje, marve¢ jo je prevzel od Nemca.
Vsekako je vredno priznanja, hvale in uporabe
to novo delo gosp. Kunca.

j"}RVAéKO SLOVSTVO.

Slike iz obéega zemljopisa. Napisao
dr. Ivan Hoié. Knjiga treca. Evropa: Skandi-
navski polutok (Svedska © NorveZka), Danska,
Njemacka. Sa 74 slike © tri zemljopisne karte.
Nagradjeno iz zaklude grofa Iv. Nep. Drasko-
viéa. Za godinu 1891. Zagreb 1892. Vel. 8°.
Str. 268. Knjizarska cena 2 gld. — Predlanskim
je pisatelj v II. knjigi opisal pet zahodno-ev-
ropskih drzav: Francijo, Svico, Nizozemsko, Bel-
gijo in Anglijo (gl. «D. in Sv.» L IV, str. 142),
a letos nam v tretji knjigi razkazu;e severno
Evropo. — Zalenja s Svedsko in Norvesko
(str. 1—54). Prav zanimivo slika najprej tla skan-
dinavska, svetovni polozaj polotoka, gore in
druge prirodne znamenitosti (I. pogl.). Potem
govori o podnebju, nirodnem gospodarstvu, o
ob¢ilih (Il pogl) in naposled (v IIL pogl.) o
stanovnistvu, njega znac¢aju in dufevni omiki, o
zgodovmskem razvoju obeh drzav (Svedske in
norveske) in o posameznih okrozjih, mestih in
znamenitostih. — Hladni sever ni tako pust in
dolgocasen, kakor bi si kdo mislil, ampak ima
tudi svoje krasote, katerih bi zastonj iskali dru-
godi, in v teh krajih zivi krepko, posteno, zado-
voljno in dosti omikano ljudstvo.

Neki odli¢en Hrvat, katerega pisatelj v tej
knjigi veckrat omenja, a nikjer po imenu, pre-
potoval je vso Skandinavijo in se izrazil, da .
«srenejSega in boljSega naroda ni nikjer Vldel
kakor tukaj. Prave omike niti v Svici ni nasel
v jednaki meri, kakor v teh krajih ledenega
severa» (str. 30)

Dansko je opisal v dveh poglavjih (55—82).
V I poglavju govori o «matici kraljevini», namreé
o jiittlandskem polotoku in sosednih otokih, o
svetovnem polozaju Danske, o tleh, podnebju,
pridelkih, stanovnikih in obgilih. Ob koncu opi-
suje Se najvaznejSa danska mesta. — V IL po-
glavju opisuje stranske zemlje danskega kra-
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ljestva v Evropi, namre¢ farderske ali «ovéje»
otoke in Islandijo. Posebno lepo slika veli¢astne
prirodne prizore na Islandiji, tako zvane «gejsire».
Stanovnistvo na teh otokih je preprosto; dalec¢
od evropskega sveta ohranilo je marsikako staro
navado, a je za ¢udo jako naobraZeno. Islandski
kmetje beré v prevodu Klopstocka in Homerja !

Najvedji del knjige pa zavzema mogo¢na Nem-
Cija (83—265).

Opis nemskih deZel je kaj prijeten in pouden.
Razdeljen je v pet poglavij. V L poglavju opi-
suje svetovni poloZzaj nemskega cesarstva v zem-
ljepisnem in narodopisnem oziru, suho zemljo
in morje. V IL pogl. govori o gorovju, viSinah
in nizavah nemskega ozemlja. V IIl. poglavju
govori o gmotni kulturi, o izvorih narodnega
gospodarstva, o podnebju, poljedelstvu, obrtu,
Sumah, ob¢ilih in trgovini. To poglavje je po-
sebno pou¢no in nam razkriva veliko mo¢ nem-
Skega naroda. V IV. poglavju je govor o prebi-
valcih nemskega cesarstva, o njih politicnem
razvoju, o znataju Nemcev — kar je posebno
mi¢no — o duSevni omiki, veri, o drZavnem
redu, o gostosti stanovnistva v raznih krajih in
poslednji¢ — kar tudi ni brez pomena — o
vojni moc¢i Nemdcije. V V. poglavju opisuje po-
samezne krajine in vaznejsa mesta, katera so
bila nekdaj pozorii€e imenitnih dogodkov v sve-
tovni zgodovini, zlasti mesta juZzno-zahodne Nem-
¢ije. — Cela knjiga je pisana tako Zivo, gladko
in mi¢no, da ¢loveka kar ocaruje; le nerad jo
poloZi bralec iz rok. To ni suhoparno strokov-
njasko delo, ampak prav priro¢na in poucna
knjiga za vsakega omikanca, ki se ne peca na-
tan¢neje z zemljepisjem.

Kajpada, ko bi pisatelj hotel sestaviti obseZno
strokovnjasko delo,"moral bi se obseg znatno
povecati, toda tako delo ne bi ustreglo potrebam
srednjega stant, kateremu so namenjene knjige
«Hrv. Matice».

Ni treba poudarjati, kako vaZno je dandanes
zemljepisje, zatorej je vrsta zemljepisnih del med
drustvenimi knjigami izmed najvaznejsih. Ker je
delo sestavljeno po najboljsih pisateljih, zato ima
tem vegjo vrednost.

Delo krasijo tudi slike, ki so ve¢inoma prav
lepe. Tudi trije zemljevidi so dodani, jeden za
Skandinavijo in Dansko, druga dva (fiziéni in
politi¢ni) pa za Nemdcijo. Politi¢ni je nekoliko
pretesen in ne bo posebno ustrezal onemu, ki
nima pri rokah vegjega zemljevida.

Pri opisu Svedske in Norveske bi bilo treba ne-
koliko izpregovoriti o drZavni in cerkveni uredbi.
Zelimo, da bi v kratkem mogli porocati ¢ita-
teljem o Cetrti knjigi tega izvrsinega dela. Kmalu
pride na vrsto tudi nasa Avstrija. F.

ﬁ ESKO SLOVSTVO..

Nekaj &rtic o novejsih pojavih!
V poslednjem ¢&asu so se Cehi kar topili v
ilustrovanih delih. Omenjamo zlasti publikacijo
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pisateljskega drustva <Maj»; prvi del se nazivlje
«Cerné hodinky». Ta knjiga vzbuja velikansko
pozornost. O drugem delu ne moremo Se poro-
¢ati. Prispel je s svojim peresom Nestor ¢eskih
pisateljev, J. J. Kolar, in izmed prvih pesnikov
zastopana sta ondi Cech in Sladek. V krogu
pisateljskega drustva «M4j» se zbirajo imenitnejsi
¢eski pisatelji. Ceska «Akademie véd a uméni»
je razdelila v poslednjem ob&nem zboru z dné
2 grudna m. l. skoro vse razpisane nagrade med
mlajSe pisatelje, zdruZene v «Méju», in tako po-
kazala svoja moderna nacela.

V literarnih delavnicah je neprestano ¢&ilo
gibanje. Jaroslav Vrchlicky je odloZil za¢asno
svoje pero, da okreva po hudi bolezni. Zato se
pa tem bolj prelagajo njega spisi; poleg znanega
prelagatelja gosp. prof. Alberta, omenja se po-
hvalno praski nemgski pesnik E. Adler, ki sluje
kot izboren prelagatelj iz ¢es¢ine.

Za prihodnjo dobo se obefajo zanimive pu-
blikacije; tako bode n. pr. izdal Fr. Kvapil v
salonski biblijoteki veliko knjigo svojih Studij
«Zeny a milenky basnikii slovanskych», in Ma-
char nadaljuje iznova v verzih svoj roman
«Magdalena». Moravski pesnik KlaStersky pri-
pravlja za kabinetno knjiZznico svoje <«Epické
basné», in Sova kmalu izda knjigo krajevnih
poezij «Z mého kraje»; Kaminsky obeta pe-
snisko zbirko svojo Muzi a Zeny»> in njega
roman v stihih «Pan otec», novo zbirko pesmij
Borecky in Jar. Kvapil "Liber aureus-.

V najnovejsi prozi sta iz§li knjigi: «Z posled-
niho polského povstani». Crtice, spisal Edvard
Jelinek. — <Drobnad prosa». Kabinetne knjiz-
nice sesitek LIX. Spisal Frant Herites (zalozil
in tiskal Fr. Simacek).

V oni nepozabni krasni dobi, ko so potovali
v CeSko jubilejsko izlozbo gostje iz vseh krajev
Sirnega sveta, zabeleZil je gosp. E. Jelinek vestno
vsakega Poljaka in vsako Polja¢ko. Poljaki so
se proslavili s svojim navduSenjem, in Jelinka,
o katerem se smelo more re¢i, da s polovico
duge svoje biva na Poljskem, veselil je nepo-
pisno ta dokaz pobratimske ljubezni. In v spo-
min je spisal mi¢no knjizico in pod dedikacijo:
«Polskym prateltim z jubilejni vystavy ceské v
Praze r. 1891 je lapidarno zaznamenoval: «Bylo
vas pét tisic».

Jelinek piSe o raznih re¢eh in v raznih obli-
kah, toda v vseh spisih razpravlja in piSe o
Poljski. Tu je vse krasno. Na Poljskem je doma
kakor Rais v pogorskih vasicah, Herites v malih
mestih, Simadek v tovarnah — v istini Jelinek
bi mogel narediti zemljevid Poljske za generalni
Stab. On je res odlo¢en prijatelj Poljakov. V
iskreni tej ljubezni je prekosil cel6 Cernega, ki
zaluje in tozi po izgubljenih LuZi¢anih. Poslednja
njega publikacija obseza tri dele: na prvem mestu
stoji kompaktni «Lakomec», na drugem «Kletha
bédného ¢&lovéka» in na poslednjem roman-
tizmom prevevana knjiga «Maursky kabinets.

(Konec.)
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Razne stvari.

Razne stvary

Nase slike.

Med najznamenitejsimi Rafaelovimi slikami v
vatikanskih stancah je tudi «<Papez Leon Vel.
in Atila». Grozni hunski kralj Atila je prigel
1 452 pred Rim PapeZ Leon mu je Sel naproti

in odvrnil kralja od Rima. Kralj je videl namred
— tako je rekel sam — poleg papeza Se ne-
kega moza, ki mu je pretil z mefem. Ta do-
godek je Rafael po svoje vpodobil v naSi sliki.
— «Pred lovom» (str. 480). Nasa slika je
natan¢no posneta po oni sliki, katero je Jurij

Sirotici, gredoéi na grob starisev. (Po sliki v 1jublj.

Subic slikal in razstavil 1. 1883. v Parizu. Po-
zneje jo je tudi izrisal — skoro gotovo za kak
lesorezni zavod — in nekoliko premenil. Obrnil
jo je nmamre¢ na levo stran in dodal psa. To
sliko smo objavili v poslednji Stevilki. Nemski
list «Ill. Frauenzeitung» je prinesel lesorezni po-
snetek, jako podoben nadi sliki (na str. 456),
toda slika je tam obrnjena (s psom vred) na
desno, kakor v danagnji sliki. Torej so tri oblike
iste slike. Prijatelji lepe umetnosti lahko sodijo

Rudolfinumu.)

ob teh dveh vzgledih o delovanju rajnega Jurija.
O «dr. Benjaminu Ipavcu» bodemo po-
rocali kasneje. — «Ali bo —, ali ne bo?»
Kdo ne pozna navade ali igre mladih in starih
ljudij, ki utrgajo cvetko, n. pr. kresnico, in ji
potem pulijo listié za listi¢em iz venca, hoteé
zvedeti izmed dveh ali treh recij, katera se bode
zgodila, govore¢ n. pr.: «Pekel, vice, nebesa?»
Kaj misli naSa mladenka, to je njena skrivnost.
— Druge slike naj si razlagajo citatelji sami.

Izdaje in urejuje dr. Fr Lampe.

Tiska ,,Katoliska Tiskarna‘t




Slovenskim pisateljem in bralcem.

(Konec.)

Ko kondavam danes te drobne od-
lomke, reéi treba se nekoliko o nji-
hovem namenu in duhu.

Ker naro¢niki platnice ve¢inoma za-
vrzejo, zato nisem namerjal pisati v taki
obliki in podajati tako vsebino, katera
je vredna dolgega obstanka. Hotel sem z
opazkami samo vzbujati, pojasniti to in
ono stvar — rekel bi — mimogredé;
nadejal sem se, da se spretnejSa pisa-
teljska mo¢ poprime doti¢nega pred-
meta in ga obdela temeljito. V pisate-
ljevanju veckrat naletim na razne stvari,
ki se mi zdé vredne premisljevanja in
ucenja; a baviti se Z njimi temeljito s
ne morem. Godi se jednako paé Se dru-
gim pisateljem in vem da tudi bralcem.
Ce se pozneje zopet lotim katerega
izmed tukaj omenjenih wvprasanj, dal
bodem spisu drugacno obliko, dokazom
pa bolj znanstveno podlago.

Zaradi takega ravnanja mi paé nihce
ne more zameriti. Urednik leposlovnega
in znanstvenega lista ima opraviti dan

na dan z raznimi spisi in rokopisi. Tu
je prilike dovolj, da opazuje dobre in
slabe strani v pisavi. Gledé na uspeh
je pa dosegel Ze veliko tisti, ki je vzbudil
zanimanje — morda cel6 veljavmh Moz
— za kak predmet.

O duhu teh odlomkov omenjam, da
sem Zelel najprej kazati razlocek med
bolj in manj vaZnimi stvarmi v pisavi,
all na ta razloGek vsaj opozarjati. Oni
ravnd modro, ki vse stvari prav lodi,
vsako pa ceni po istiniti vrednosti. Bistvo
nam bodi bistvo, a malenkost bodi ma-
lenkost! — Iz takega razsojevanja si pri-
dobi éitatelj in bralec neko slobodo in tudi
slobodoljubnost, katere ne morem do-
volj priporocati. Ce ljubimo slobodo sami
zase, ne kratimo je drugim! Ved slobode,
ve¢ spostovanja, ve¢ zaupanja: to bode
dalo ve¢ radovoljnega soglasja in
jedinstva. Ne povezujmo slovstva v trdne
spone, kjer nam Bog in cerkev ne vele-
vata, marveé naSe slovstvo bodi lepa, pre-
prosta slika lepih slovenskih svojstev!

Knijizni

Iz8le so knjige druibe sv. Mo-
horja za 1. 1893. Te-le so:

Jeruzalemski romar, 1. zvezek.
Molitvenik : Zivijenja srecem pot.
Kitajei in Japonci.

Nase skodljive rastline, 11. snopié.
Na krivih potih (Slovenske vecer-
nice), 47. zvezek.

6. Koledar za 1. 1894.

Slovanska knjigwica. Urejuje in
izdaja Andr. Gabrséek. Ratmir. Povest
iz CeSke zgodovine. Spisal Jan Vivra;
poslovenil Petrovié. Tiska in zalaga «Go-
riska tiskarna» A. Gabriéek v Gorici,
Gosposka ulica stev. 9. Cena 12 kr. —
«Slov. knjiznica» izhaja vsakih 14 dnij,
po¢ensi v soboto 7. oktobra 1. 1893. v
snopi¢ih po 3—bH pol obseznih. Narod-
ni¢nina za 26 snopi¢ev na leto znaSa
2 gld. 60 kr. Sedaj $e ne moremo stvarno
porocatl o tem knjizevnem delu. Uvod
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poudarja — in na to opozarjamo tudi
mi —, da «Slov. knjiznica» ni za nedo-
raslo mladino.

Milje © omilje ili Milica i Ne-
venka. Celokupni sbornik Iljubavnih
pjesamd J. Sundecica. Dionicka tiskara
w Zagrebu. 1893. 8°. Str. XXXVI + 292.
Cena 1 gld. Znanega pesnika (pravo-
slavnega duhovnika) Sundecic¢a eroti¢ne
pesml so tu zbrane in razvriene po
¢asnem redu.

Zapisci za mrtvog doma. Napisao
F. M. Dostojevski. S ruskoga preveo Stjepan
Lukié. U Zagrebu. Knjizara jugoslavenske
akademije. (Knjidara Dionicke Tiskare.)
1891. 8°. Str. 346. Cena 1 gl. 20 kr.

De scientia media sew thomismi
cum molinismo concordia. Dissertatio
auctore Fr. dr. Zigon., sac. archid. Gori-
tiensis. Cum licentia Celsissimi, Excell. ac
Reverendissimi archiepiscopi Goritiensis.



Typis Hilarianis. 1893. 8°. Str. 136.
— Razveselila nas je ta ¢isto znan-
stvena knjiga, dokaz, da ljubezen
do stroge vede pri nas Se ni usah-
nila. A porocati o tem delu Se ne
moremo.

Glas Naroda. List slovenskik
delavcev v Ameriki. — To je naj-
novejsi slovenski list in sicer —
v Ameriki, éesar bi se ¢lovek naj-
manj nadejal. Tako imamo sedaj
v Ameriki dwa lista, v letoSnjem
letu pa je ta Ze osmi novi list.
Zares tako rodovitnega leta za liste
$e nismo imeli. Pa reci kdo kar
koli, izvestno kazejo Slovenci, da
so zilavi, delavni in pogumni. Ta
list bode list za delavski stan, ker 4
nimajo Slovenci nobenega takega.
Delavski stan «zastopati, zagovar-
jati in braniti, stavili smo si na-
logo». — «V sveto nalogo smo
si torej vzeli braniti in pa pravi
poti voditi rojake-delavce v Ame-
riki in tudi kaj koristnega pisati
za brate sotrpince v stari domo-
vini. Sveta nam bode vera kato-
liska, ne bodemo se je dotikali,
temve¢ branili bodemo to drago-
ceno svetinjo, katero smo podedo-
vali od na$ih vernih mater. Od-
lo¢no stali bodemo na narodni pod-
lagi in priporodali nasim rojakom,
da naj vedno in povsodi med seboj
‘govorijo nas lepo doneci slovenski
jezik in da naj se nikdar ne sra-
mujejo biti sinovi malega, toda di-
lega naroda slovenskega, katerega
ljubiti je nasa dolZnost.» Nadrt
listov obeta mnogo in sicer kaze
1. stev. spretnost - urednikovo. Ali
se pa bode mogel vzdrzati v nasih -
slabih gmotnih razmerah, na to
ne moremo odgovoriti. Podpisani
so: Anton Logar, J. Rems, Fran
Sakser — zalozniki. Za  Evropo
stane do konca tega leta 1 gld. in

se naroca: «Glas Naroda» 436 E.
72nd St. New York City.
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 Zwezdica. Polka-wmazurka, za
Elavir zlozil H. Volarié. Op. 4. Cena
45 kr. Zalozil L. Schwentner. Knji- Bot v dodaik
garna v BreZicah. (2 str. fol.)



